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Ukraine to 
probe Libya 


See Page 7 


charges 


Russia’s upper house 
also lays a claim 


(OMRI/JF Monitor)—In the 
midst of a visit to South Korea, 
Ukrainian president Leonid Kuchma 
said Dec. 17 that a possible Russian- 
Ukrainian conflict over Sevastopol 
“would be a grave crime against 
humanity.” 

That same day, the Russian For- 
eign Ministry’s chief spokesman, 
Gennady Tarasov, stated at a brief- 
ing that Moscow “cannot compre- 
hend” a statement from the Ukrai- 
nian parliament that rejected Rus- 
Sian “territorial claims” to 
Sevastopol. 

“The official position of Russia’s 
executive branch is that Sevastopol 
and Crimea belong to Ukraine,” 
Tarasov said. 

As aresult of the Russian Federa- 
tion Council’s Dec. 5 resolution say- 
ing Kyiv had no right to govern 
Sevastopol, Ukraine’s parliament 
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began examining a law on the sta- 
tus of foreign troops on Ukrainian 
territory on Dec. 11. 

The Supreme Council on Dec. 6 
adopted overwhelmingly a resolu- 
tion protesting the “territorial claim 
and violation of Ukrainian sover- 
eignty” and introducing for floor 
debate an already prepared draft law 
that would set a deadline for the 
withdrawal from Ukraine of the 
Russian-controlled bulk of the Black 
Sea Fleet. 

But Speaker Oleksandr Moroz 
warned that the adoption of a law 
forcing foreign troops to withdraw 
from Ukraine could have serious 
consequences, and he doubted it 
could be implemented. 

National Security Secretary 
Volodymyr Horbulin was highly 
critical of the Russian Federation 
Council’s resolution, and denied that 
President Leonid Kuchma had 
agreed to set up a joint command of 
the fleet. 

Defense Minister Oleksander 
Kuzmuk said joint command of the 
fleet was impossible, and the Ukrai- 
nian navy was capable of function- 
ing without help from Russia’s 
Black Sea Fleet 

Foreign Ministry spokesman 
Yuriy Serheyev said Ukraine would 
not enter into any negotiations with 
Russia over the status of Sevastopol, 
because Ukraine’s territorial integ- 
rity was recognized internationally. 

The Federation Council passed 
the resolution, authored by Moscow 
Mayor Yuriy Luzhkovy and claiming 
the Crimean port of Sevastopol as 
Russian territory, by a 110-14 vote 
(with seven abstentions). 

The resolution condemned what 
it termed “unilateral” attempts by 
Ukraine to “tear away” Sevastopol 
from Russia, and called for bilateral 
negotiations to settle the city’s sta- 
tus. 

Luzhkov has for months been 
publicly contending that Sevastopol 
was not legally transferred to 
Ukraine in 1954 along with the rest 
of Crimea. He has also alluded to 
the possible use of force against 
Ukraine —a statement to which the 
Russian government failed to react. 

Evgeniy Savchenko, the governor 
of Belgorod Oblast, which borders 


on Ukraine, unsuccessfully opposed 
the resolution. 

He argued that claiming 
Sevastopol would set a “bad prece- 
dent,” and encourage other states to 
challenge Russia’s 1991 borders. 

Russia’s lower house, or Duma, 
has already adopted at least two 
resolutions claiming Sevastopol. 
Such resolutions are nonbinding, 
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and Russia’s executive branch has 
until now distanced itself from them 
by stating the “official position” that 
Russia lays no territorial claims to 
Ukraine. 

Meanwhile, on Dec. 10 the Jus- 
tice Ministry finished drafting the 
law on the status of Kyiv and 
Sevastopol. Under the new consti- 
tution, the two cities have a special 


Conflict over Sevastopol would be "сгіте?; Kuchma 


status. 

In another related development, 
Luzhkov on Dec. 15 agreed to the 
Ukrainian government’s public sug- 
gestion that he postpone a planned 
Dec. 17 visit to Sevastopol for the 
inauguration of an apartment com- 
plex built with Moscow city funds 
for Russian Black Sea Fleet person- 
nel. 


Христос Раждається! 
-бВризі-Зе-Вог!- 


«Богородиця», олія, 1964. Картина творчости 
покійного мистця Мирона Левицького (1913- 
1993). 


"Madonna and Child", oil, 1964. Painting by the 
late artist Mron Levytsky (1913-1993): 
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З радісним днем Христового Різдва бажаю всім 
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(КБУВ) -Колишнє радянське «всенародне 
свято» -- День сталінської Конституції, що 
відзначався 5 грудня -- ознаменувалося 
сутичками в українському парляменті. 

Під час обговорення важливих економічних 
законопроєктів ортодоксальний комуніст 
Володимир Мойсеєнко, від якого нерідко 
відмежовуються й самі комуністи, виставив 
на своє робоче місце червоного прапорця і 
використав пряму радіотрансляцію з засідань 
Верховної Ради для «привітань» народові. 
Демарш було підтримано ще кількома членами 
КПУ, які теж повитягали свої прапорці і 
зайняли «кругову оборону». 


Бійка в парляменті 


Як і передбачалося, рухівці не стерпіли цієї 
політичної провокації. Андрій Зарудний, Ярослав 
Кендзьор, Лесь Танюк спробували повідбирати 
прапорці силою. В кількох місцях сесійної 
залі виникли локальні сутички, що призвели 
до оголошення незаплянованої перерви. 

Спікер парляменту Олександр Мороз спершу 
засудив провокаторів, згодом дорікнув 
демократам (мовляв, до 1991 року вони теж 
виставляли в залі тоді ще не узаконені синьо- 
жовті прапорці), а потім взагалі залишив 
головування і зник у своїх справах. Вів сесію 
його заступник Олександр Ткаченко, який явно 
тішився безсиллям демократів навести порядок. 


YHA готується до Україно- 
Російського конфлікту 


(Радіо Люкс) Українська національна асамблея 
в усіх регіонах України проводить запис 
добровольців та їхні тренувальні навчання з 
метою направлення до Криму у разі виникнення 
україно-російського конфлікту. 

Про це заявив на прес-конференції заступник 
голови УНА Дмитро Корчинський. На його 
думку, заява Держдуми РФ стосовно статусу 
міста Севастополя — «перший акт до російсько-- 


Київський Інститут Культури отримав 
найвищий рівень акредитації 


(Рух-Прес)- -Сертифікат про акредитацію 
Київського державного інституту культури на 
четвертому (найвищому) рівні вручив ректору 
інституту Михайлові Поплавському перший 
заступник міністра освіти України Віктор 
Андрушенко. Їнститит отримав ліцензію на 
право готувати спеціялістів та магістрів до 
2006 року. 

В порядку експерименту інститут розпочинає 
зимовий набір молоді, яка бажає отримати 
платну освіту «Середня вартість навчання 


укряаїнської війни», тому, наголосив він, 
першочерговими завданнями України є звернення 
до міжнародних гарантів безпеки. 

«Усе інше -- опір російській агресії і зміна 
політичної ситуації в Криму -- може бути 
вирішене лише неурядовими чинниками», вважає 
Д. Корчинський, найактивнішим з яких, на його 
думку, є УНА. 


складатиме дві тисячі гривень на рік», — сказав 
кореспондентові «Рух-Прес» ректор інституту 
М. Поплавський. Він запевнив, що дипломи 
«платних» та «безкоштовних» випускників 
матимуть рівну цінність. 

«Ми подали заявку на перетворення нашого 
вузу в Національний університет культури та 
мистецтв, і з цього приводу вже є проєкт 
указу Президента», -- повідомив ректор 
журналістам. 


Майновий конфлікт між 
законодавчою та виконавчою владами 


лося після реконструкції, що державної охорони. 


(Радіо Люкс)- Верховна Рада 


України має намір відстоювати 
належне їй приміщення по 
вулиці Банковій, яке постановою 
уряду було передане нещодавно 
Конституційному суду України. 

У цьому будинку передбача- 


здійснюється на кошти пар- 
ляменту, розмістити частину 
комісій Верховної Ради. 

12 грудня групу депутатів 
парляменту не було допущено 
у цю будівлю співробітниками 
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Голова парляменту Олександр 
Мороз доручив комісії з питань 
Регляменту, депутатської етики 
та забезпечення діяльності депу- 
татів до кінця дня підготувати 
проєкт закону про управління 
майном Верховної Ради України, 
а Комісії з питань оборони і 
державної безпеки -- внести на 
розгляд 16 грудня, проєкт 
Закону «Про управління держав- 
ної охорони України», передба- 
чивши підпорядкування його 
Службі безпеки. 


Гривня 
подешевшає, 
але не дуже 


(КБУВ)--Голова правління 
Національного банку України 
Віктор Ющенко підтвердив при- 
пущення урядовців, що курс ук- 
раїнської гривні штучно під- 
тримуватися не буде, але й різ- 
кого падіння її не очікується. 

Головний банкір країни гадає, 
що на кінець року за один 
американський доляр даватимуть 
1,9-1,95 гривні. 

Дехто з українських еконо- 
містів вважає, що незначна емі- 
сія піде на користь економіці, 
оскільки склади багатьох підпри-- 
ємств переповнені нереалізова-- 
ною продукцією. 
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Former Ambassador dies in car crash 


Ukraine’s former Ambassador 
to Canada, Viktor Batiuk, was 
killed in an automobile accident 
in Western Ukraine, Dec. 2. 

Batiuk was driving a Mercedes- 
Benz and while crossing a bridge 
in the Volovetskiy district, he lost 
control of the car, drove into the 
on-coming lane and collided with 
a Volvo truck. 

Batiuk died at the scene of the 
accident. 

Two other passengers also were 
killed and one was hospitalized 
with severe injuries 
Batiuk, who just turned 57, left 


Canada, Ukraine sign 
memorandum on health cooperation 


(UkrNews)—Canadian Health 
Minister David Dingwall and Dr. 
Andriy Serdiuk, Minister of Health 
of Ukraine, on Dec. 9 signed a 
memorandum on cooperation to 
promote and facilitate health rela- 
tions between their two ministries. 

This memorandum serves as a 
framework for cooperative activities 
in the areas of health, health care de- 
livery systems and medical sciences. 
It also encourages exchanges 
between government agencies, 
health institutions, and health pro- 
fessionals. It complements Canada’s 
current program of technical coop- 
eration with Ukraine and highlights 
Canada’s commitment to building a 
more substantive relationship with 
this country. 

“Strengthening the linkages 
between our Ministries of Health 
will support our Ukrainian col- 
leagues in identifying areas and re- 
lationships in which Canada could 
contribute in a significant way to 
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Viktor Batiuk (1939-1996) 


their health reform process,” said 
Dingwall. 

“The Memorandum will promote 
further health reforms in Ukraine 
and Ukrainian- Canadian coopera- 
tion. Numerous joint programs are 
starting which will increase the 
medical service level to the Ukrai- 
nian people,” said Dr. Serdiuk. 

During his week-long visit, Dr. 
Serdiuk travelled to Ottawa, 
Toronto, Regina and Victoria to 
learn more about the Canadian 
health system at the national, pro- 
vincial and local levels. 

Aside from Dingwall, he also met 
with Saskatchewan Premier Roy 
Romanow, Dr. Rey Pagtakhan, MP 
for Winnipeg North and Parliamen- 
tary Secretary to the Prime Minis- 
ter, as well as top officials in Cana- 
dian governments and non-govern- 
mental organizations dealing with 
health, and representatives of the 
Ukrainian community in Canada. 

This visit was organized by 


Kuchma fires Tabachnyk 


(JF Monitor)—By virtue of a Dec. 10 presidential decree, Leonid 
Kuchma has dismissed the head of the presidential administration, 
Dmytro Tabachnyk, and also stripped him of the military ranks he 


had acquired in 1994 and 1995. 


In a related move, Kuchma demoted Lt. Gen. Hryhory Dyachuk, 
head of the armed forces’ main personnel directorate. 

The announcement on Tabachnyk’s removal said only that the ac- 
tion had been taken “in connection with his transfer to another job” 
—a formula often used to indicate political disgrace. 

There was no immediate announcement of a replacement for 


Tabachnyk. 


Reported to be 33 years of age and in his post since 1994, Tabachnyk 
was considered the most influential Ukrainian official after the presi- 
dent himself and a real power behind the throne. 

His rise followed his masterful organization of Kuchma’s 1994 elec- 
tion campaign, and he continued to function afterward as presidential 
speech-writer, image-polisher, and political handler. 

But Tabachnyk’s unique position of influence and his control over 
access to the president eventually earned him more enemies than 
friends, and he increasingly came under attack in the press and par- 
liament, with whose chairman, Oleksandr Moroz, he also clashed. 

The legislature’s commission against crime and corruption spear- 
headed the drive against Tabachnyk with charges that he had unlaw- 
fully acquired both a second apartment in Kyiv and a high military 


rank. 


Tabachnyk is a civilian who made a name for himself as a writer on 
Ukrainian military history, and is believed to be the country’s young- 


est Colonel 


Kuchma denies conflict with Lazarenko 


(OMRI)—President Leonid Kuchma said he doesn’t disagree with Prime | 


Minister Pavlo Lazarenko on major issues but only on tactical matters, 
UNIAN reported on Dec. 5. 

The night before, Kuchma had accused the government of inefficiency 
and lack of responsibility. 

The differences concerned governmental proposals to ease tax pressure 
on producers and to cut benefits for World War II invalids and to increase 
the retirement age beginning in 1997. 

Kuchma said such measures would only aggravate the situation and 
cannot lead to increased budget revenue. 

He also sharply criticized Lazarenko and his government for “‘ineffi- 
ciency” and “lack of responsibility.” He told the government “to stop once 
and for all any attempts to infringe on people’s basic rights.” 

In other news, Kuchma instructed his government to draw up a new 
version of the language law to increase the use of Ukrainian, Ukrainian 
radio reported on Dec. 6. 


Ревеа 


Peat Marwick Thorne 
Chartered Accountants 


Веселих Свят Божого Різдва ma 


behind a wife Alevtyna, and three 
- Щасливого Нового Року! 


children, Olena, Myroslava, and 
Petro. 

He was Ambassador to Canada 
from 1993-1995, and had recently 
been serving is Strasbourg. 

Between 1992 and 1993, 
Batiuk served as Ukraine’s Am- 
bassador to the United Nations. 

Canadian Ambassador Christo- 
pher Westdal expressed his con- 
dolences to Batiuk’s family. 

Throughout his distinguished 
career, Ambassador Batiuk was a 
champion of the Ukrainian iden- 
tity, he said. 
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This photo was taken during the 1950's. 
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Health Canada in collaboration with 
Partners in Health, a program 
funded by the Canadian Interna- 
tional Development Agency 
(CIDA), and administered by the 
Canadian Society for International 
Health (CSIH). 

“The visit of Minister Serdiuk is 
extremely valuable for the approv- 
ing signal that it sends about the 
work we’ve been doing for the past 
four years”, says Paulette Schatz, 
Program Manager for Partners in 
Health. “We are honoured that the 
Minister displays such interest and 
confidence in the cooperative health 
initiatives that are developing 
between Ukraine and Canada.” 

Since the start of Canada’s pro- 
gram of cooperation with Ukraine, 
approximately C$2.5 million has 
been funded through the PIH pro- 
gram to focus on health reform and 
capacity development. PIH program 
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"The Chapel 
on the Boulevard" 


9709 - 111th Ave. Other locations: 


activities concentrate on reform of Edmonton, Alta Vegreville 
health administration and health sys- (403) 426-0050 Mayerthorpe Wildwood 
tems development, promotion of the (24 hours) Smoky Lake Lamont 


“healthy cities” model and the 
“healthy schools” concept, and de- 
velopment of human centered cur- 
ricula in nursing, clinical pharmacy, 
rehabilitation and health administra- 
tion. 

CSIH is a national voluntary or- 
ganization that facilitates and sup- 
ports health and development activi- 
ties around the world through the 
mobilization of Canadian and other 
resources. 
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Sm e PARCEL SERVICE ТО UKRAINE® 
4oth ANN IW E RSARY 


Яілебаб з @ Accepts parcels from your home anywhere іп Canada 
and ships directly to Ukraine 


Fireledhe : Ф. Sends - + Clothing (new & used) * Food Medicine » Vitamins 


Fincledhe @ Guarantees delivery to recipient's house 


морем 91. 75/kg. SEA Ж niTAKOM $4, у AIR] 


Church 
Community Groups 
Organize One shipment 1 
and Save cargo costs. — 
Call Toll Free 
1-800-FIRCHUK 
for details 


TO SEND A PARCEL: Bie ПОСИЛОК: 
1. Pack contents into strong cardboard box. . Запакувати в міцну, чисту (He помальовану) 
2. List contents of box on sheet of paper and place пачку-баксу. 
in envelope on top of the box. 2. Зробити опис-інвойс, які речі знаходяться в посилці 
| 3. Place Sender's name & address on вложити в конверт і приклеїти 
2 top left portion of box. з до пачки. 
4. Ріасе eee name on middle 3. Написати точну адресу відправника 
portion of box. в верхньому лівому куті посилки. 
5. Cover Recipient's name with piece ої | 2975 Dundas Street W. 4. парна вій У адресата 


paper and write: 
(we shall tear this off in 
Toronto and forward parcel to Ukraine.) 
6. Ship box to Toronto via: Canada Post, 
Greyhound bus or courier. 


Parcels from the United States 
gladly accepted. 


Any question? CALL TOLL FREE 1-800-FIRCHUK (1-800-347-2485) 
Head office: 2975 Dundas St. МІ, Toronto, Ont. M6P 122 - Tel: (416) 766-2101 “Fax (416) 766- 3416 


We're looking for agents in your area. Please call 1-800-FIRCHUK for details. 


по середині пачки. 

5. Заклеїти адресу адресата куском 

ч- паперу, на якому написати нашу 

адресу. Коли посилка прийде до 

Торонта, ми зірвемо цей папір і відішлемо посилку 
на Україну з оригінальною адресою. 

6. Посилати посилки до Торонта канадською почтою, 

автобусом Greyhound або courier. 


Toronto, Ontario M6P 122 
CANADA 


Благословенних Свят 
Різдва Христового і 
= | Доброго Нового Року 
Й "Всечесним i Преподобним 


PN Log 


Веселих Різдвяних 
Свят та Щасливого 
Нового Року 
для приятелів, друзів і 


Отцям, Преподобним 
Сестрам, кревним і 
приятелям бажають 


знайомих бажає 
Олекса Васильчук 
Едмонтон. 


д-р Мирослав і Ірина 
Варениці з родиною 


Цілій українській спільноті, а зокрема 
платникам Національної Вкладки КУК 
бажаємо веселих свят Різдва Христового 
і щасливого Нового Року. 


КОНГРЕС УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 


Відділ в Кдмонтоні 


Оля Саварин, 
голова 
Володимир Марич, 
секретар 
Д-р Павло Кіт, 
скарбник 


Національну Вкладку 
просимо слати: 

U.C.C. Edmonton Branch 
9653 - 85 Street 

Edmonton, Alberta T6C 3E3 


Anne McLELLAN, M.P. 


Депутат Канадського Уряду 


Edmonton Northwest 
Constituency Office 


Please feel free to call or write: 
12304 - 107 Avenue 
Edmonton, Alberta 

T5M 171 
(all correspondence ts postage free) 


Tel: (403) 495-3122 
Fax: (403) 495-2598 


Радісних Свят Христового x 
Різдва та щасливого й 
Нового Року! 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


ЩИРІ i СЕРДЕЧНІ ПОБАЖАННЯ 
ВЕСЕЛИХ СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
ТА ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 


ВСІМ СВОЇМ КЛІЄНТАМ і ПРИЯТЕЛЯМ 
ЗАСИЛАЄ 


УКРАЇНСЬКА КНИГАРНЯ 


UKRAINIAN BOOK STORE 
10215 - 97 ST, P.O. BOX 1640 
EDMONTON, AB T5J 2N9 
PH: (403) 422-4255; FAX: 425-1439 
E-mail: ukrbkst@planet.eon.net | 
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4 Фракція РУХу звинувачує уряд 


у свідому нищенні фермерства 


(Рух-Прес)- -«Уточнений проєкт державного 
бюджету на 1997 рік наштовхує на думку, що 
уряд свідомо йде на руйнацію українського фер- 
мерства», — говориться в ухваленій заяві фракції 
Народного Руху України у Верховній Раді. 

Депутати-рухівці звинуватили уряд у свідомому 
блокуванні фінансування Фонду підтримки 
селянських (фармерських) господарств. В 1996 
році фонд отримав лише 15,78 відсотка коштів, 
передбачених держбюджетом, тому процес від- 
ведення земельних ділянок фермерам заблоковано. 
«Викресливши з проєкту бюджету-97 фінансу-- 


вання окремим рядком фермерських потреб, уряд 
перекреслив тим самим власні нормативні 
документи», — зазначається в заяві. 

Фракція Руху «розглядає фінансову підтримку ! 
фермерства як одну з умов схвалення проєкту 
державного бюджету на 1997 рік». Рухівці 
закликали уряд реформувати аграрне виробництво, 
а не консервувати «віджилі виробничі відносини 
на Селі». 

«Інакше, -- попереджає фракція Руху, -- 
маючи безцінні землі і величезні трудові ресурси, 
ми й далі житимемо впроголодь». 


Спільний українсько-американський 


проєкт для 


(Прес Центр-«Південь»)--На підтримку 
розвитку фермерства спрямовано спільний 
українсько-американський проєкт. Американські 
фахівці здійснюють методичну допомогу в Криму, 
Симферополі, Житомирській, Донецькій і 
Одеській областях. На теренах Одещини фахівці 
зі США працюють приблизно місяць, а завершити 
проєкти запляновано у червні 1997 року. 

В Одесі побували два американські економісти 
з сільського господарства Джон Ейлерман і Крег 


(Прес Центр-«Південь»)- -Вперше до складу 
бюро Асамбелі Европейських Регіонів було 
включено представника України -- Голову 
Одеської облдержадміністрації Руслана 
Боделана. В 1997 році Одеська область буде 
брати участь у роботі двох комітетів Асамблеї 
-- комітету 2 (Схід-Захід-кооперація) i 


Україна включена до AEP 


фармерства 


Райян -- з університету штату Міссурі і штату 
Нью Мексіко. 

«Ми прагнемо допомогти створити на місцях 
Асоціяції феремрів, що мають допомагати у 
розв'язанні багатьох особливо назрілих питань», 
-- наголосили гості. Вони вважають, що 
«підтрймка сільського господарства в Україні 
дозволить збільшити обсяги ведення бізнесу між 
господарствами України i США у кілька разів, 
що буде вигідно обидвом партнерам». 


комітету 6 (культура, освіта, профнавчання). 

Одещина є постійним членом АЕР з 1994 
року. 

Асамблея Европейських Регіонів -- 
міжнародна організація, що об'єднує понад 300 
регіонів Европи із загальною чисельністю 
населення біля 400 мільйонів мешканців. 


Кримський парлямент розгляне питання відставок 


(Радіо Люкс)--На 
кримського парляменту на 
пропозицію депутата Тетяни 
Рябчикової до порядку денного 


сесії 


внесено питання про 
висловлення недовіри і відставки 
голови Верховної ради Криму 


Активність КУНу 
в Одещині 


(Прес Центр-«Південь»)- -Чи 
не найбільшу активність прояв- 
ляє в Одеській області Конгрес 
українських націоналістів. Група 
активістів КУН та молодіжної 
спортивно- патріотичної органі- 
зації «Тризуб» побували в сели- 
щі Затока, Білгород Дністров- 
ського району, Одеської області. 

Голова Одеської обласної ор- 
ганізації КУН Михайло Пере- 
гінчук зустрівся з активістами 
організації, розповів про діяль- 
ність організації в цілому на 
Одещині і в Україні, про останні 
рішення Головного Проводу 
КУН тощо. 


На европейський 
ринок вийдуть 


українські облігації 

(КБУВ)--Перший випуск 
державних облігацій розрахова-- 
ний на суму 100 мільйонів до- 
лярів, другий -- на 200 міль- 
йонів. Проєкт здійснювати- 
меться в цьому та наступному 
році. Емітентом українських 
еврооблігацій виступить Minic— 
терство фінансів, генеральним 
агентом -- Національний банк 
України. Вже надходять заявки 
інвестиційних компаній та зару- 
біжних банків, котрі пропонують 
свої послуги в організації де- 
бютних випусків українських 
цінних паперів на европейський 
ринок та встановленні фінансо-- 
вого рейтингу України. 


Василя Кисельова i президії 
парляменту Криму. 

За ці пропозиції проголосували 
відповідно 51 і 52 депутати. 

Голова контрольної комісії з 
питань приватизації кримського 
парляменту Володимир Заскока 
звинуватив прем'єр-міністра 
Криму Аркадія Демиденка у 
зв'язках з мафією і вимагав 


порушити питання про 
дострокове припинення 
повноважень кримського 
парляменту. 


Аркадій Демиденко заявив 
журналістам, що звинувачення 
Заскоки «прокоментувати може 
лише міністр охорони здоров'я». 
Сесія відновить свою роботу 18 
грудня. 


Коротко 


Відродження української мови в Ізмаїлі 
(Прес Центр-«Південь»)- -Велике значення приділяється тут 
відродженню української мови. Ізмаїльський державний 
педінститут відкрив курси перепідготовки педагогів. Вже тепер 
триває прийом на десятимісячні курси з перепрофілювання 
вчителів і набуття спеціяльності -- викладач української 
мови, літератури. По закінченні курсів слухачі одержать 
диплом встановленого зразка. 


Борг України 
(КБУВ) - За відомостями Міністерства зовнішньоекономічних 
зв'язків та торгівлі, зовнішній борг України становить нині 
8,5 мільярда долярів. Більша його частина сформувалася до 
жовтня 1994 року. 


Продовжуєся срайк вчителів 

(Прес Центр-«Південь»)--Міський страйковий комітет 
вчителів в Микоаєві, закликав вчителів вийти на роботу і 
припинити страйк. Тимчасом, освітянам області та міста 
виплачено заробітну платню лише за місяць серпень. Тимчасом, 
оголошено про намір відновити загальноміський страйк 
вчителів в разі, якщо до завершення 1996 року не буде 
ліквідовано заборгованість за наступні місяці поточного року. 


Перший візит болгарського дипломата 
(Прес Центр-«Південь»)- Завершився дводенний ознайомчий 
візит до Херсонського обласного центру, що його здійснив 
консул республіки Болгарія в Одесі Тодор Костадінов. Це 
перша поїздка болгарського дипломата по Україні від початку 
виконання ним власних службових обов'язків. 


Бракує помешкань в Одесі 
(Прес Центр-«Південь»)- -83 тисячі родин потребують сьогодні 


в Одесі поліпшення своїх житлових умов, стоять на 
квартирному обліку в Одеському міськвиконкомі. З них 25 
тисяч -- це пільгові категорії громадян, які мають право на 
першочергове забезпечення помешканням. 
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Russia releases 


(JF Monitor)—Russian authorities on Dec. 14 re- 
leased the Ukrainian cargo ship Almaz and its 10 crew- 
men, seized in Georgia’s port of Batumi and held in- 
communicado since Dec. 4. 

The captain of the vessel is still being held. 

Russia’s Foreign Ministry on Dec. 15 provided “ex- 
planations” of the incident, as demanded by Georgia in 
a vehement protest note. 

Russian First Deputy Foreign Minister Boris 
Pastukhov publicly conceded that Russian border troops 
had “violated certain norms” and urged that “the inci- 
dent be laid to rest... without affecting Russian-Geor- 
gian relations.” 

Duma chairman Gennady Seleznev, conceding a 
“misunderstanding” on Russia’s part, called the failure 
to notify Ukraine and Georgia “unpardonable.” 

The Russian border troops’ Moscow command an- 
nounced that it has “no claims” on the Almaz; and 
Russia’s Federal Security Service (FSB) stated that it 
consented to release the crew "Чис to the good neigh- 
borly relations which exist between Russia and 
Ukraine.” The Almaz, with its load of Georgian citrus 
fruit, was allowed to leave Batumi for Ukraine. 

Meanwhile, Georgian President Eduard 
Shevardnadze told the country during a radio broad- 
cast that the Russian border troops’ recent seizure of 
the Ukrainian ship and its crew “amounted to piracy.” 

Shevardnadze apologized to Ukraine in the name of 
the Georgian government for the Russian action on 
Georgian territory. 

The Georgian parliament’s defense and security com- 
mission chairman, Revaz Adamia, and the commander 


(JF Monitor. OMRI/UkrNews)—Ukrainian deputy 
foreign minister Anton Buteyko stated at a Kyiv brief- 
ing Dec. 17 that Ukraine no longer rules out the pos- 
sibility of a future application for NATO member- 
ship. 

Ukraine’s decisions will depend on the Russian 
parliament’s actions, Buteyko said, evidently allud- 
ing to the territorial claims recently raised by both 
chambers of that body. 

2 Ukrainian officials have recently issued several 
warnings along these lines, but Buteyko’s statement 
is unusually explicit. 

A week earlier Foreign Minister Hennadiy 
Udovenko said at a North Atlantic Cooperation Coun- 
cil meeting in Luxembourg that Ukraine would like 
to have a separate agreement with NATO. 

He reiterated Ukraine’s opposition to the deploy- 
ment of nuclear weapons on the territory of new 
NATO member states. U.S. Secretary of State War- 
ren Christopher said NATO had no plans for such 
deployment. 

At the meeting, NATO ministers also spoke of 
building а “distinctive and enhanced relationship with 
Ukraine.” 

“I believe that Ukraine can be, must be, and will 


Ukraine moving closer to NATO 
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Ukrainian ship 


of Georgian border troops, Maj. Gen. Valeri Chkheidze, 
stated that the Russian border troops’ action in Batumi 
has undermined prospects for Georgian ratification of 
the 1994 treaty with Russia on “joint protection” of 
Georgia's borders. It was learned that warships of 
Russia’s border troops had seized the Almaz at the be- 
hest of Russia’s FSB, which wanted to arrest the crew 
and impound the ship for having smuggled food and 
alcoholic beverages from Bulgaria to Russia last Au- 
ust. 

є The 11 Ukrainian sailors were flown to Novorossiisk 
and held under arrest by local FSB authorities. 

Russia’s border troops alleged that the agreement on 
“jointly guarding the sections of Georgia’s borders 
which coincide with the CIS outer borders” authorized 
them to seize a third country’s ship and crew on Geor- 
gian territory. 

Senior Georgian officials, however, rejected that 
claim and publicly branded the seizure as “blatant pi- 
гасу" on Dec. 12. 

Kyiv for its part reacted timidly, concerned above 
all — as Foreign Minister Hennadiy Udovenko and 
Security and Defense Council head Volodymyr 
Horbulin stated — to avoid exacerbating Russian- 
Ukrainian tensions in the Black Sea. 

These officials admitted to the August smuggling run 


of the Almaz and chose not to challenge the Russian | 


seizure. 

It was left to Georgia’s Foreign Ministry to demand 
the immediate return of the Ukrainian ship and crew 
to Ukraine. 


be fully part of the European mainstream,” said U.S 
Secretary of State Warren Christopher. 

After the meeting, NATO secretary-general Javier 
Solana announced that a NATO information office 
would be established in Kyiv. 

The ministers also decided to start accession ne- 
gotiations when the 16 NATO leaders meet in Madrid 
in July next year, with the goal of welcoming the 
new member(s) by the time of NATO’s 50th аппі- 
versary in 1999. 

The ministers tried to balance this announcement 
— sure to be ill-received in Moscow — with steps 
more amenable to Russia: they pledged to build “a 
strong security partnership with Russia” and avowed 
that they had no intention, plan, or reason to deploy 
nuclear weapons on the territory of any new mem- 
bers. 

By next summer’s summit they hope also to have 
negotiated an agreement with Russia, one that “could 
take the form of a Charter,’ which would formalize 
this new relationship and would ensure that the two 
parties had "а strong, flexible means to consult and 
cooperate as part of (an) evolving relationship.” The 
Russians have yet to agree to these talks. 


Христос Раждається! 


Hot Bread Daily 
at Old Sale Price 


with three locations to serve your better 


10646 - 97 Street 424-4830 
4118 - 118 Avenue 474-2229 
7910 - 118 Avenue 474-9891 


Visit our Deli at each of these locations 
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WISHING YOU 


Peace, Health & Happiness 


IN THIS JOYOUS SEASON AND 
THROUGHOUT THE NEW YEAR! 
from 
Premier Ralph Klein, wife Colleen and Family 


Agreement reached on gas supplies 


(JF Monitor/INFOBANK)—Ac- 
cording to an agreement signed on 
Dec. 4, Russia’s Gazprom will de- 
liver to Ukraine 53 billion cubic 
meters of gas next year at a price of 
US$80 рег 1000 cubic meters. 

The agreement also determined 
the conditions under which Russian 
gas will transit Ukrainian territory 
to Europe. 

In 1997 such deliveries will 
amount to 120 billion cubic meters. 
The diversification of its energy sup- 
pliers, reducing dependence on Rus- 
sia, is a central concern for Ukrai- 
nian leaders. 

Reporting on the results of a meet- 
ing with Uzbek President Islam 
Karimoy, Ukrainian Prime Minister 
Pavlo Lazarenko declared on Dec. 
6 that gas from Uzbekistan might 


About OMRI 


All material credited to OMRI, 
Inc. was reprinted with permis- 
sion of the Open Media Re- 
search Institute, a nonprofit or- 


ganization with research offices 
in Prague, Czech Republic. For 
more information on OMRI 
publications, please write (via 
e-mail) to: info@omri.cz 


serve as a useful alternative to sup- 
plies from Russia. 

Deliveries of gas from Uzbekistan 
will amount to 6 billion cubic meters 
in 1997. The agreement with 
Gazprom guarantees transport of 
Uzbek gas and of 19 billion cubic 
meters from Turkmenistan. 

During his talks with Karimov, 
Lazarenko offered to pay for the gas 
with pipes, which could be used in 
the construction of pipe-lines in 
Uzbekistan. 

According to Lazarenko, Ukraine 
is also interested in the joint opera- 
tion of oil refineries and cotton-pro- 
cessing plants in Uzbekistan, as well 
as in oil, natural gas and gold ex- 
traction. 

It is expected that the role of 
Uzbekistan as a gas supplier to 


About JF Monitor 


Stories credited to “JF Monitor” or 
“JF Prism” are published by the 
Jamestown Foundation in Washing- 
ton. They are available by e-mail. 
In order to subscribe to the list, send 
a message to “jf-monitor- 
request@andrew.cais.com” and put 
the word “subscribe” and your e- 
mail address in the body of the text. 


Ukraine will be increased when an 
agreement is reached resolving out- 
standing Ukrainian debts to 
Uzbekistan for past deliveries. 
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Україна напередодні виборів 
Партії вийшли на стартові доріжки 


Зроблена кілька місяців тому заява Леоніда 
Кучми про намір балотуватися восени 1999 
року на президентську посаду вдруге справила 
відчутний вплив на формування політичного 
клімату в Україні. Важко сказати, яку мету 
переслідував Президент чи його оточення, 
заговоривши про вибори через три роки, але 
виборча кампанія в Україні фактично розпо- 
чалася. При цьому, багато пошильців політич-- 
ного Олімпу виявилися в атаці гарячки. 

Грудень став традиційним місяцем проведення 
партійних з'їздів та конференцій. Але цього- 
річний грудень особливо багатий на перетурбації 
в політичних шеренгах. Репортери не встигали 
побувати на всіх зібраннях, де нуртували 
пристрасті 1 штампувалися рішення, що 
справлятимуть вплив на подальшу розстановку 
сил. Інформації для роздумів — предостатньо... 


Битва за село 

5 грудня в Україні постала нова «селянська» 
партія — Аграрна партія України. 

Так стрімко і з таким розмахом партії в 
Україні ще не народжувалися. На підготовчу 
роботу і проведення установчого з'їзду знадо- 
билося лише декілька тижнів. Ї відразу ж 
посипалися в пресу заяви ініціяторів нового 
політичного утворення про те, що АПУ про- 
тягом року розбудує структури в усіх областях 
країни, об'єднає під своїми прапорами півміль-- 
йона аграрників-партійців та їх прихильників 
і спробує перемогти на майбутніх парлямент-- 
ських виборах 1998 року. 

Це й не дивно, оскільки вперше формуванням 
нового політичного утворення займалася влада. 
Віце-прем'єр України Михайло Зубець провів 
всеукраїнську нараду за участю керівників 
Міністерства сільського господарства і продо- 
вольства, державних комітетів, представників 
аграрних наукових кіл, де відверто велася мова 
про створення АПУ. Він же ж і очолив АПУ, 
«взявши» собі в заступники нинішнього i 
колишнього міністрів сільського господарства 
Анатолія Хорішка та Юрія Карасика, а також 
голову Всеукраїнської ради колективних сіль- 
ськогосподарських підприємств (колишніх кол- 
госпів) Олександра Боровика та авторитетного 
народного депутата-аграрника Катерину Ващук. 

Розмах організаторів приголомшив «червону» 
сільську номенклятуру -- членів Селянської 
партії України, котрі мають у парляменті по- 
тужну фракцію і розраховували на монопольне 
володіння голосами сільських виборців. Різко 
негативно висловився про втручання уряду 
політику і Голова Верховної Ради, він же лідер 
Соціялістичної партії Олкесандр Мороз, 
усвідомлюючи, що чиняться спроби вирвати 
селянина з-під впливу лівих. 

Очевидно ж, що головна мета створення 
Аграрної партії, — забезпечити підтримку владі 
на селі. Важко, однак, сказати, якій саме владі 
— Президента чи прем'єр-міністра. Адже ос- 
таннім часом у політичних кулуарах активно 
розігрується карта противаг між Леонідом 
Кучмою та Павлом Лазаренком як головними 
суперниками на майбутніх президентських 
виборах. 

З першого погляду, АПУ зорієнтована ніби 
на Президента, оскільки її лідер віце-прем'єр 


Михайло Зубець -- висуванець націонал- 
демократів (колишній львівський господарник), 
та й заступники -- з номенклятурної колоди, 


яку перетасовує Л. Кучма. Але утворення АПУ 
занепокоїло не лише ліву Селянську партію, а 
й праву Селянську демократичну партію на 
чолі з головою Асоціяція фермерів України 
Миколою Шкарбаном. Фермери нині обурені 
політикою прем'єра Павла Лазаренка на селі 
i називають її кріпацькою, відверто антирин-- 
ковою. Вони побоюються, що через рік-два 
потужну Аграрну партію (вже третою, що 
зазіхнеться на голоси сільських виборців) пі- 
дійме під себе саме П. Лазаренко. А це означає 
для них остаточне винищення фермерства. 

У столиці ходить по руках доповідна записка 
людини з урядових кіл, де йдеться про участь 
«людей Лазаренка» в формуванні АПУ: «Нам 
було доведено, що в результаті створення партії 
буде створено лобі в парляменті, центральних 
органах влади і управліннях на місцях, яке: 1) 
забезпечить проведення та прийняття рішень, 
ініційованих Прем'єр-міністром України на рівні 
законодавчої та виконанвчої влади держави; 2) 
у разі відставки П. Лазаренка надасть можли- 
вість останньому проводити незалежну від 


Віталій 
Шевченко, 


Народний 
Депутат 
України 


Президента політику, сформувати контрольовану 
більшість серед депутатів нинішньої Верховної 
Ради України; 3) надасть можливість через 
партійні осередки в обласних та районних центрах 
організувати нові вибори до ВР своїх прихиль- 
ників, щоб забезпечити більшість у майбутній 
Верховній Раді та створення «трампліну» для 
перемоги Лазаренка у президентській виборчій 
кампанії; 4) призведе до «абсолютної» недотор- 
каности П. Ї. Лазаренка як з боку політичних 
партій і течій, так із боку легітимної влади 
держави». 

Ї ще цікаві штрихи з цього документу: «На 
запитання одного з присутніх щодо ставлення 
Президента до створення Аграрної партії п. 
Кириленко («права рука» Лазаренка) відповів, 
що за словами Прем'єра, «Президент, вже як 
старий музичний інструмент, і він (Лазаренко) 
втомився щоразу його настроювати...», а тому 
«необхідно самостійно починати передвиборчу 
боротьбу». 

«Щодо фінансування організаційних заходів нам 
доведено, -- зазначається в доповідній записці 
на адресу Л. Кучми, -- що проблем з коштами 
не буде, оскільки фінансування забезпечить ряд 
комерційних структур, які працюють на ринку 
постачання енергоносіїв 1 мають можливість 
виділення кількох сотень мільйонів долярів (!) 
на формування «пропрем'єрської політичної 
партії». 


Хто ж очолить «колгоспний рух»? 

Через два дні після проведення установчого 
з'їзду АПУ в пожежному порядку в Києві було 
скликано другий надзвичайний з'їзд Селянської 
партії України. На ньому, звичайно проклиналися 
«розкольники» селянського руху і таврувалася 
офіційна влада, що посягнула на політичну 
монополію СелПУ. 

Найважливішою ознакою цього з'їзду було, 
певне, те, що він взагалі відбувся, оскільки 
делегатів всіляко відмовляли від участі і чинили 
всілякі перепони, аби вони не доїхали до столиці. 
Лідерів СелЛПУ -- народного депутата Сергія 
Довганя та віце-спікера парляменту Олександра 
Ткаченка (найбільших в Україні захисників 
колгоспного ладу) активно підтримали комуністи 
та соціялісти. Щодо останніх, то Олександр Мороз 
не відкидає можливості бльокування в майбут- 
ньому соціялістів та членів CenITY в єдиному 
соціял-демократичному таборі. 

Очевидно ж, йде змагання за те, яка з 
«селянських» партій зуміє краще забезпечити 
захист інтересів голів колгоспу в обмін на їх 
допомогу під час виборів. Але голови колгоспів, 
схоже, розгублені. СелПУ гарантує їм збереження 
статус-кво в земельних відносинах (тобто 
недопущення приватної власности на землю), 
але тоді доведеться переходити в опозицію до 
президентського курсу... А перебувати в будь- 
якій опозиції до «верхів» сільська номенклятура 
не звикла. 

Серед делагатів з'їзду СелПУ було чимало 
людей, котрі за два дні до цього брали участь в 
«розкольницькому зборищі» Аграрної партії. 
Отож перегрупування сил на аграрному фронті 
тільки починається. 


Фермери протестують 

Тимчасом "Селянська демократична партія 
України, що спирається на підтримку фермерської 
асоціяції, різко засудила аграрну політику уряду 
і заходилася розбудовувати власні партійні 
структури в усіх областях для проведення власних 
депутатів у майбутній парлямент. 

Зробити це їй буде нелегко, оскільки велика 
частина з 35 тисяч фермерів є членами або 
симпатиками інших партій національно-демокра-- 
тичної орієнтації — передусім Республіканської 
та РУХУ. Прод. на ст. 8 
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(OMRI/JF Monitor/RFE/RL/UkrNews)— 
Ukraine’s parliament set up a special commission to 
look into The Washington Times report alleging 
Ukraine was selling missiles and arms to Libya, 
ITAR-TASS and Ukrainian agencies reported on Dec. 
2. 

The commission is to investigate the source of the 
allegations and dispel doubts over Ukraine’s adher- 
ence to international embargoes. 

The Communist party’s parliamentary group initi- 
ated the move hoping to embarrass the government. 

The majority at first rejected it, but reversed itself 
after the military intelligence chief, Gen. Aleksandr 
Skypalsky, told the chamber that an investigation 
would be useful for “removing the unfounded accu- 
sations against Ukraine.” 

National Security Secretary Volodymyr Horbulin 
said a special investigation had proven the charges 
were groundless, and a document to that effect was 
signed by all relevant Ukrainian military chiefs. 

In a meeting with the U.S. State Department di- 
rector for CIS affairs, James Collins, Horbulin said 
no documentary evidence concerning the Libyan deal 
was produced. 

He said the White House would soon publish its 
own findings over the charges, and hoped it would 
not affect the U.S. Congress in dispersing aid to 
Ukraine. 

On Dec. 9 the Times cited a “top-secret” Central 
Intelligence Agency report claiming that Ukraine had 
agreed to sell short-range ballistic missile to Libya 
and to service its Russian-made “Foxtrot” diesel-pow- 
ered submarines. 

The missiles were identified as being either 55-21 


Ukraine to probe Libya charges 


Will remove unfounded accusations, military says 


or Scud-B missiles and were to bring the Ukrainians 
US$500 million. They would be paid an additional 
$10 million to maintain the submarines. 

The report indicated that there would be no direct 
shipments between Ukraine and Libya but rather via 
Iran and Sudan. 

Ukrainian Foreign Ministry spokesman Yuriy 
Serheyev denied there was any truth to story and 
said the charges were an effort to discredit Ukraine 
in front of the U.S. and internationally. 

Another deputy foreign minister, Kostyantyn 
Hryshchenko, described the report as “madness.” 

He said that the newspaper had published similar 
reports on the eve of important disarmament and 
arms control conferences. 

Hryshchenko added that “it is difficult to believe 
that the high-class CIA specialists could have pre- 
pared such an illiterate report.” 

At a Dec. 9 briefing U.S. State Department, 
spokesman Glyn Davies said the United States re- 
gards Libya as “a rogue state” because its govern- 
ment supports international terrorism. 

Davies said the United States believes Ukraine is 
committed to upholding the U.S. position. He noted 
that earlier this year, the United States discussed with 
the Ukrainian government concerns about trading 
with Libya. 

“As regards Ukraine, our cooperation with Ukraine 
on foreign policy issues has been excellent. Ukraine 
has played a model role in relinquishing nuclear 
weapons left on its territory. We have discussed with 
Ukraine our concerns about cooperation with rogue 
states such as Libya, and we believe Ukraine is com- 
mitted not to permit such cooperation,” he said. 


Bomb defused at SBU Crimea headquarters 
Zverev murder investigation exposing local mafia 


(UkrNews/InfoBank)—A bomb placed in the base- 
ment of the Crimean Department of the Ukrainian Se- 
curity Service (SBU) in Simferopol was defused just 
two minutes before it was set to go off, according to 
the Crimean Department of Ministry of Interior. 

A Ministry statement says that the self-made explo- 
sive device was detected on the morning of Dec. 6. It 
consisted of three TNT elements at 120 grams apiece, 
a detonator and an electronic timing device. 

The bomb was unarmed by militia Lieutenant-Colo- 
nel Serhiy Kirsanin. 

Mykhailo Kornienko, chief of the department told 
InfoBank this incident could be linked to the scope of 


(INFOBANK)—There have been 109 contract kill- 
ings reported in Ukraine during the first 10 months 
of 1996, 

Only 17 of them, or 15.6%, have been solved by 
the police, said Deputy Minister of the Interior Yuriy 
Vandin, who spoke at a session of Parliament’s anti- 
crime and anticorruption commission. 

The areas with the highest murder rate are the Au- 
tonomous Republic of Crimea, Odesa and Donetsk 
Oblasts. 

Commission members expressed anxiety over the 
fact that there are very few local and central govern- 
ment officials among the persons charged with cor- 
ruption. 

According to one of the participants of the session, 


15 gangs still 
operate in Crimea 


(INFOBANK)—Although nine criminal gangs 
were rounded in Crimea during 1996, 15 continue 
to operate on the peninsula, says the President’s 
representative in the autonomous republic. 

Speaking at a session of the coordinating com- 
mittee on organized crime, in Symferopol Dec. 16, 
Dmytro Stepanyuk said attempts to curtail orga- 
nized crime are difficult because, in some cases, 
members of the executive and legislative branches 
belong to these groups. 

Stepanyuk said that the number of contract kill- 
ings in Crimea fell this year from the previous and 
more have been solved. 

Out of 47 in 1995, only five were solved, while 
in 1996 18 out of 31 have already been solved. 

The total rate of crimes solved increased from 
35 percent in 1995 to 46 percent in 1996. 


109 contract murders so far this year 


the investigation of Colonel Mykola Zverev’s murder. 

Zverev, who headed the Crimean Directorate on 
Fighting Organized Crime at the time of his murder, 
was killed by a blow to the back of the head with a 
metal object as he was entering his home, Nov. 25. 

Gen. Korniyenko said that since Zverev’s assassi- 
nation, over two dozen criminal groups have been iden- 
tified and about 100 people suspected of complicity, 
detained. 

According to well-informed sources, the investiga- 
tion also included searches of the homes of six depu- 
ties of the Simferepol City Council who are suspected 
of heading local mafia groups. 


the commission “is killing butterflies with a fly- 
wheel”. 

It was noted out that law-enforcement agencies 
have become hostages to top administrators and poli- 
ticians. As a result, the law does not rule. 

Law enforcement officers fawn on top leadership 
in spite of the fact, as the commission head Нгупогіу 
Omelchenko observed, that the existing legislation 
allows for criminal charged to be brought against 
officials of any level. 

In 1995, 979 people were charged with misuse of 
power. Out of these, 510 were charged with bribery. 
In the first 6 months of 1996, 710 officials were 
charged with abuse of power, 335 of them with tak- 
ing bribes. 


Foreign donors ю 
pledge 0555 billion 


(OMRI)—International donors have pledged to send 
more than $5 billion in aid to Ukraine over the next 
five years, international agencies reported on Dec. 17. 

Next year, Ukraine will receive US$3.5 billion in 
basic financing, bank loans, and trade credits. 

The International Monetary Fund would disperse 
$1.1 billion of the credits, the World Bank a further $1 
billion, while the rest will come from other financial 
institutions or individual donor nations. The same day, 
the European Bank for Reconstruction and Develop- 
ment announced that it would lend $113 million to 
Ukraine to finance the replacement of a coal-fired 
burner at the Donbasenerho Henco plant, part of a plan 
to replace the power lost through the closure of the 
Chornobyl nuclear power station. 

The 210 MW boiler will cost $163 million. 

Donbasenerho currently generates 15 percent of 
Ukraine’s total energy production. 
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2282 Bloor St. W., Toronto, Ont., Canada M6S 1N9 


"Бажаю рі 
приятелям 1 знайомим 
та всім що 
спричинилися до 
обладнення університену 


« Gifts - Ukrainian Handicrafts Art, 
Ceramics, Jewellery » Books, 
Newspapers - Cassettes, CDs, 
Videos - Embroidery Supplies 

- Packages and Services to Ukraine 


WE ACCEPT MAIL ORDERS 
A. CHORNY 


Tel.: (416) 762-8751 
Fax: (416) 767-6839 


в Чернівцях приємних 
Peden 6am 
ma щастя, здоров'я і 
сповнення наших мрій 
в Новому Році. 


Микола Ц. 
Суховерський 


FUNERAL HOME LTD. 
"Chapel of Remembrance" 


& BOW VALLEY CREMATORIUM 
(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 
WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 
Serving Calgary Area Since 1930 
CEM COPOKAH — Управитель і власник 


TOMKINS TRAVEL 


Where your perfect vacation begins! 


Our full color HAWAII 


brochures on our ‘ - 
1997 tours to Join Robert J. Tomkins on a 


2 week 3 Island tour of Hawaii. 
You'll visit Waikiki Beach on 
Oahu, The Island of Maui and 


Ukraine are now 


available. For your 
copy call us at 


473-0590 or toll free Kauai, as well! Feb 2-17th. 
at 1-800-340-1197 Booking deadline is Dec 29th! 


(403) 473-0590 or toll free 1-800-340-1197 
-http: //(www.accessweb.com/tomkinstravel/ 
12715 - 97 5Т., EDMONTON, AB TSE 4C1 


? We specialize in travel and tours to Ukraine! 


Introducing 
MA (L| )/e-FORM 


INSULATED Basements " Foundations 


Build & Insulate with Concrete 


R-20 INSULATED WALLS... forms are made of 
2" rigid insulation. 
AGELESS CONCRETE... full concrete walls 
have maximum strength. 
PATENTED FORMING TIES... project sets up 
with minimum labour & time. 
DESIGN VERSATILITY... construct custom 
corners, curves, with total accuracy. 
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Tne weigh 1/10th of Forms automatically 
traditional concrete forms insulate concrete walls 


Commercial - Residential « Agricultural 
Stop by for a demonstration & Quote today! 


4 | |1Г15«ЕОВ jee 


ALBERTA WILBERT SALES LTD.* 
16910 - 129 AVENUE BUSINESS (403) 447-2222 
EDMONTON, ALBERTA TOLL FREE 1-800-232-7385 
TS5V 111 FAX (403) 447-1984 


Carlson 


Веселих 


Stanley Blazosek 
Manager 


Wagonlit . Різдвяних Свят 
Travel 
воно 


E-Z WAY TRAVEL LTD. та щасливого 


20-301 Highway 33 West 

Kelowna, B.C. V1X 1X8 

Tel: (250) 765-2922 Fax: (250) 765-2910 
Toll Free: 1-800-563-2922 

E-Mail: E-ZWAY_Travel@cyberstore.ca 


Нового 


The Ukrainian Music Society of Alberta invites you to its annual 
Concert of Carols, which will be held on Sunday, January 12, 1997 at 
3 p.m. at the First Presbyterian Church (10025-105 Street). Ukrainian 
Christmas will be celebrated through choral and instrumental music, 
children's theatre and sing-alongs. Admission is $5 at the door, and 
free for children 12 and under. 


PIANO LESSONS in my house by experienced teacher from 
Ukraine. Royal Conservatory Exams preparation. Reasonable rates, 
flexible hours. Ph. 453-3298. 


XPHCTOC 
РАЖДАЄТЬСЯ! 
Радісних Свят 

Христового Різдва та 


всього найкращого 
в Новім 1997 Році 


ANDREW С. 
ВЕМІ ОК 
M.L.A. 


Edmonton Norwood 
Constituency 


LEGISLATURE OFFICE 
Room 513 
LEGISLATURE BUILD. 
EDMONTON, AB 
T5K 286 
TEL: (403) 422-3848 


CHRIST IS BORN! 
Many wishes for a 
wonderful Holiday 

Season and the happiest 
of New Year 


CONSTITUENCY 
OFFICE: 
#315 KINGSWAY 
GARDEN MALL 
EDMONTON, AB 
T5G 3A6 
TEL: (403) 479-1181 
FAX: (403) 479-3525 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 
СЛАВІТК ЙОГО! 


Віншуємо Вас Святим Різдвом 
та Новим Роком, 
щастям здоров'ям та добром! 
KK 


Wishing you good fortune, 
health and joy! 
In this festive season! 


Від директора ma 
співробітників 
Канадського 
інституту 
українських 

студій 


From the Director 
and Staff at the 
Canadian 
Institute of 
Ukrainian 

Studies 
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Україна напередодні виборів 


Прод. із ст. 6 
Коли уряд відмовився від фінансування Фонду 
підтримки фермерських гоподарств, самі ж акти- 


_ вісти Селянської Демократичної Партії змушені 


були заручатися допомогою «сильніших». Фракція 
PYXy в парляменті виступила із заявою про Te, 
що «розглядає фінансову підтримку фермерства 
як одну з умов схвалення проєкту Державного 
бюджету на 1997 рік і закликає Уряд змінити 
своє ставлення до проблем багатоаспектного 
аграрного виробництва, реформуючи його, а не 
консервуючи віджилі виробничі відносини на 
селі». «Інакше, -- наголошується в заяві, — 
маючи безцінні землі і величезні трудові ресурси, 
ми й далі житимемо впроголодь». 


РУХ стурбований майбутніми виборами 

Це відчувалося на Першій всеукраїнській 
конференції РУХу, що відбувалася в минулі 
вихідні. 

Політична еліта пильно стежить за процесами 
в цій наймасовішій патріотичній партії, очікуючи 
змін у її політиці. Але перший день конференції 
пройшов на диво спокійно 1 безпроблемно. 
Виступали здебільшого гості, які визнавали 
безперечні заслуги РУХу в державотворенні. 

Зате наступного дня у виступах керівників 
кількох крайових організацій прозвучала тривога 
за політичний імідж партії, Відзначалося, що, 
раз-пораз підставляючи плече Президентові, 
намагаючись навернути його на служіння 
державницьким ідеям, РУХ почав втрачати своє 
обличчя. Його політика багатьом стала незро- 
зумілою. Багато людей пов'язують нинішні Hera— 
разди в економіці та падіння життєвого рівня з 
реалізацією рухівських ідей. 

Очевидно, в середовищі рухівців формується 
крило молодших політиків, які корегуватимуть 
курс партії 1 наполягатимуть на дистанціонування 
від офіційної влади, постійні компроміси з якою 
«на краю прірви» до хорошого не доведуть. Ці 
«неспокійні» рухівці виступають за пришвидшення 
формування партійного списку до наступних ви- 
борів (причому, за найактивнішої участи крайових 
організацій), вважаючи, що це покладе край 
розмежуванню національно-демократичних сил. 

Конференція схвалила участь РУХу у вибор- 
чому об'єднанні разом в Конгресом української 
інтелігенції (Іван Драч), Всеукраїнським това- 
риством «Просвіта» (Павло Мовчан) та Всеукра- 
їнським об'єднанням ветеранів війн (Irop Юхнов-- 
ський). Лідер РУХу Вячеслав Чорновіл вважає, 
що під знаменами цього об'єднання вдасться 
зібрати переважну більшість свідомих українців. 

Конференція схвалила розлогу програму бо- 
ротьби з бідністю, розроблену відомим економіс- 
том Володимиром Черняком. 


Тяжкі часи республіканців. 

Одночасно з рухівцями засідали й члени 
Української республіканської партії. Черговий 
з'їзд YPIT мав дати відповідь на чимало запитань 
щодо подальших орієнтирів поважної політичної 
організації та її подальшої долі взагалі, але 
цього не сталося. 

Роздвоєність і розгубленість у лавах УРП 
простежується давно. Зміна керівництва, коли 
від Михайла Гориня кермо перейняв Богдан 
Ярошинський, не розв'язала суперечностей. 
Новий лідер загострив стосунки з РУХом та 
ініціював розпуск парляментської фракції «Дер- 
жавність», до складу якої входила група уерпістів. 
Керівне ядро партії також розкололося. Тому 
черговий з'їзд УРП мав би передусім дати 
відповідь на запитання, за ким піде партія. 

На роль лідера претендував Микола Поров- 
ський, але за незначною кількістю голосів пе- 
реміг Богдан Ярошинський. Це означає, що 
бльокування УРП і PYXy під час наступних 
виборів стає практично неможливим. 

Не виключено, що в районах, де осередки 
УРП заслабі, частина республіканців напередодні 
виборів почне переходити до РУХУ, організації 
сильнішої. 

Водночас оголошено єднання УРП з Конгресом 
українських націоналістів (Слава Стецько), до 
яких горнеться і Українська національна KOHCep— 
вативна партія, віднедавна очолювана економістом 
Олегом Соскіним. Подейкують, що всі разом 
вони являтимуть «опозицію справа» - і щодо 
уряду, i щодо Президента. Лідерам УРП не 
хотілося б, щоб утворення цього об'єднання 
пов'язувалося з підготовкою до виборів. 


Демократична партія: 
спотикання на національній ідеї 

Очікувалися несподіванки від з'їзду Демокра- 
тичної партії України у зв'язку з її входженням 
з ініціятиви Володимира Яворівського до полі- 
тичного бльоку «Міст» разом з Партією праці 
(Валентин Ландик), об'єднаною партією соціял- 
демократів (Василь Онопенко) та іншими 
організаціями ліво-центристської орієнтації. 


Один з організаторів і колишній голова партії 
Юрій Бадзьо звернувся до з'їзду із заявою про 
вихід з ДемПУ, бо його не влаштовує відхід 
партії від національної ідеї. Однак більшість 
делегатів підтримали свого лідера і обрали 
Володимира Яворівського своїм керівником на 
третій термін. 

В. Яворівський вважає, що гуртування ДемМПУ 
з РУХом на виборах навряд чи можливе. Більше 
надій він покладає на нових союзників, які мають 
певний вплив у регіонах, де відсутні структури 
Демократичної партії. 


Соціял-демократи борються 
за право називатися соціял-демократами 

З'їзд Соціял-демократичної партії України 
(об'єднаної) також підтримав створення бльоку 
«Міст». Члени цієї партії змагаються за лідерство 
в соціял-демократичному русі, конкуруючи з 
просто Соціял-демократичною партією (Юрій 
Будзуган). Це два осколки колишньої однієї партії, 
лідери якої — Василь Онопенко та Юрій Будзуган 
-- довго сварилися за право реєстрації в 
Міністерстві юстиції. 

У стані «поміркованих лівоцентристів» чимало 
колобродінь, оскільки недавно Олександр Мороз 
заявив про дрейф очолюваної ним Соціялістичної 
партії в бік класичної соціял-демократії. А той, 
хто хазяйнуватиме на цьому фронті, зможе 
вирвати у комуністів значні голоси виборців. 


Християнські демократи заліковують рани 

Сварки між головою Християнсько-демокра- 
тичної партії України Віталієм Журавським, 
котрий буцімто узурпував владу і всіх підім'яв 
під себе, та його іменитими колишніми прибіч- 
никами -- народними депутатами Володимиром 
Стретовичем, Віктором Шишкіним і Василем 
Костицьким призвели до розколу і цій організації 
та до виникнення двох християнських партій. 

Група активістів пробує зліквідувати цей розкол, 
але це стане можливим, напевне, лиш в разі 
усунення В. Журавського. 


«Партія влади» -- помовчує 

Віднедавна так стали називати Народно-демо- 
кратичну партію на чолі з колишнім комсомоль- 
ським лідером, нині губернатором Вінниччини 
Анатолієм Матвієнком. Цю партію, як і Аграрну, 
також створювали адміністративними методами 
за всілякого сприяння влади, і об'єднує вона 
кількох віце-прем'єрів уряду, міністрів, голів 
державних адмністрацій та багатьох інших 
високопосадових осіб держави. 

Нагнітання протиріч між Президентом та 
Прем'єр-міністром, очевидно, дезорієнтувало 
«партію влади», і вона утримується від оцінок 
ситуації в країні. Певне, боїться прогадати. 


Ліві -- вичікують 

Партії лівої орієнтації, передусім комуністи, у 
цей час своїх з'їздів та конференцій не проводили, 
але до майбутніх виборів посилено готуються. 
За зовнішнім спокоєм криються непрості проб- 
леми. 

Комуністи не можуть оговтатися після yxBa— 
лення Конституції i примирити «підписантів» з 
«непідписантами». Єдності в КПУ немає. До 
всього іншого, комуністи Криму дедалі частіше 
не знаходять спільної мови з київським 
керівництвом КПУ, а на півострові -- може 
половина всього складу української компартії. 

Відрадно, що і комуністи, і соціялісти стали 
палкими прихильниками зміни виборчого 3aKOHO— 
давства і запровадження виборів за партійними 
списками. Останні вибори до парляменту 
остаточно переконали їх, що перед «грошовими 
мішками» на виборах вони безсилі. 


жжж 


Ось така вихідна ситуація в українській політиці 
перед оголошенням виборчої гонки. Як тільки 
з'явиться новий виборчий закон -- всі враз 
забігають. 

Парлямент ухвалив розглянути його в квітні. 
Працює узгоджувальна комісія, котра розробляє 
остаточний проєкт закону на основі 6 запропо-- 
нованих і обговорених у Верховній Раді варіянтів. 

Комісія вже визначилася, що наступні вибори 
проводитимуться за мішаною (мажоритарно-- 
пропорційною) системою, коли 225 мандатів 
здобуватимуться по одномандатних територіяльних 
округах, а 225 - по єдиному загальнонаціональ-- 
ному багатомандатному виборчому окрузі за 
партійними списками. Явка виборців на вибори 
не буде обов'язковою. Можливо з великою дозою 
ймовірности припускати, що такий закон буде 
схвалено, оскільки найбільшими прихильниками 
його є комуністи і рухівці -- представники 
наймасовіших партій. 
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Crimean Rada approves first draft of new constitution 


(JF Monitor)—The Crimean parliament has 
approved the latest draft Crimean constitution 
on the first reading. This is the version ham- 
mered out last month by a task force of Ukrai- 
nian and Crimean lawmakers. However, many 
deputies objected to the compromises worked 
out by the task force and final adoption of a 
new constitution for the autonomous repub- 
lic still seems far away. 

Language is a key problem. The original 
draft states that Ukrainian, Russian and 
Crimean Tatar are all state languages in 
Crimea. The Ukrainian authorities want this 
brought into line with Ukrainian law, under 
which only Ukrainian has the status of state 
language. Russian and Crimean Tatar would 
be reduced to the status of “official lan- 
guages.” But deputies representing Crimea’s 


ethnic Russian population want Russian to 
retain the status of state language, while 
Crimean Tatar deputies want to strengthen, 
not weaken, the status of their language. 
Another dispute concerns the composition 
of the Crimean parliament. At present, it is a 
unicameral body consisting of 94 deputies. 
Kyiv wants it to become a bicameral body of 
50 deputies. Related to this is the issue of 
parliamentary representation for the Crimean 
Tatars. Under the present arrangement, they 
have guaranteed representation with 14 depu- 
ties. The latest draft constitution calls for 
proportional representation, which would re- 
duce the number of Tatar deputies to around 
10 (reflecting the fact that ethnic Tatars make 
up about 10 percent of the population). This 
is more attractive to the Tatars than direct 


Parliament delays budget approval 


(OMRI)—Parliamentary Speaker Oleksan- 
der Moroz has announced that nearly all fac- 
tions agree that the draft of the 1997 state 
budget should be sent back for revision, 
Ukrainian TV reported on Dec. 17. 

The two largest centrist factions, Reform 
and Constitutional Center, proposed that the 
budget be rejected. 

Parliament recently resumed discussions 
over the draft budget after they were sus- 
pended on Nov. 5. 

The government introduced the first draft 
version on 14 September. 

The second draft version is based on new 
tax laws that have yet to be approved by par- 
liament. 

The Parliamentary Budget Commission re- 


Rukh holds 
party conference 


(OMRI)—The first party conference of the 
Narodniy Rukh (People’s Movement) of 
Ukraine met on Dec. 14-15 in Kyiv and un- 
veiled its pre-election program for 1997, 
ITAR-TASS reported the following day. 

‘The party also called for the immediate 
withdrawal of Russian troops from Ukraine. 

One part of the program calls for the inte- 
gration of Ukraine into the EU, WEU, and 
NATO, while another section focuses on fight- 
ing poverty. 

Rukh called on other Ukrainian democratic 
and reformist parties to unite against the left. 

A total of 490 delegates from 26 local party 
organizations, more than 30 Ukrainian par- 
liament deputies, and guests from abroad at- 
tended the conference. 


New Cabinet roster set up 


(INFOBANK)—President Leonid Kuchma 
has signed a decree which sets up the new 
composition of the Cabinet of Ministers, 
which includes a Prime Minister, a First 
Deputy Prime Minister, three Deputy Prime 
Ministers and 29 Ministers. 

In line with the decree, the Interior Minis- 
ter, the Foreign Minister, the Information 
Minister and the Defense Minister are subor- 
dinated directly to the President in issues re- 
lated to the President’s constitutional powers. 

The decree does not provide for the position 
of a State Minister which is currently held by 
Anatoliy Minchenko, but introduces a new 
position — Minister for Industrial Policy and 
the Energy sector. 

These responsibilities are currently handled 
by Minchenko. 


Halchynsky appointed 
deputy head 


(INFOBANK)—President Leonid Kuchma 
has appointed Anatoliy Halchynsky as deputy 
head of the presidential administration respon- 
sible for economic policy matters. 

Halchynsky formerly worked as advisor to 
the President on macroeconomic issues. 

He resigned last year together with the head 
of presidential aides group Olexandr 
Razumkoy and presidential advisor Dmytro 
Vydrin. 

At the time the resignation was interpreted 
as a sign of his unwillingness to work with 
Dmytro Tabachnyk, former head of the presi- 
dential administration, who was dismissed by 
the President on Dec. 10. 


jected both drafts, claiming they were based 
on false macroeconomic figures. 

However, Parliament did approve a law on 
financing the 1997 budget, Ukrainian televi- 
sion reported on Dec. 11. 

The law stipulates that current expenditures 
will be financed proportionately to budget 
revenues. Social expenditures-including 
wages, pensions, stipends, and subsidies for 
medicines-will have priority in budget financ- 
ing. The law comes into force on Jan. 1. 


Ukrainian 


Compu-Dict can make readin 


versa. 


@ Let’s saya 
meanings in 


Ukrainian meaning. 


cumstance! 


¢@ Much faster than looking up words in a regular dic- 

tionary: 2 to 3 seconds vs. 2 to 3 minutes. 
Ukrainian text a vir- 
tually non-stop process. Think of how much time it 
will save you if you have to translate a few pages or 
even a few words from English to Ukrainian or vice 


iv2n English word has a number of 
krainian. A new problem arises: how 
do you know which meaning to choose in this par- 
ticular case? Compu-Dict solves that problem! It 
can give you all the synonyms in English of each 
his way you always know 
which word is the correct one in each particular cir- 


¢@ Great for North-American-born Ukrainians learning 
Ukrainian language, schools, organizations etc. 


¢@ An optional sound feature allows the dictionary to 


majority voting, which would almost certainly 
deprive them of representation altogether, but 
they would prefer to keep the current system 
of guaranteed representation. 

Over the past two years Kyiv delayed ap- 
proving the Crimean constitution, preferring 
to give precedence to the adoption of 
Ukraine’s own new constitution, to which 
Crimea’s constitution has to conform. But 
Moscow’s reentry onto the scene, with the 
Russian parliament’s recent assertion of Rus- 
sian sovereignty over Sevastopol, threatens 
to provoke fresh tensions between Kyiv and 
Simferopol. 

As long as Russia was bogged down in 
Chechnya, the Yeltsin leadership had little 


(OMRI)—The leader of the independent 
Ukrainian Orthodox Church, Metropolitan 
Filaret, called for unification of the 
country’s splintered Orthodox church, RFE/ 
RL reported on Dec. 9. 

Filaret said a united Orthodox church 
must be created in Ukraine to mark the an- 
niversary of Christ’s birth in 2000. He also 
announced plans to meet for the first time 
with the leader of Ukraine’s Russian-based 
church, Patriarch Volodymyr Sabodan. 


250 000 words & expressions 


@ Compu-Dict pocket electronic dictionary instantly 
translates from Ukrainian to English and English to 


hus the 


Filaret calls for Orthodox unity 


FIK 
NGI 


appetite for foreign adventures and did not 
encourage Russian nationalist parliamentar- 
ians in their effort to fan separatist sentiments 
in Crimea. But now that the first shots have 
been fired in the 2000 Russian presidential 
election, it may be that the window of oppor- 
tunity for Kyiv and Simferopol to regularize 
their relations is about to close. 

Kyiv has little to gain from a further delay 
in the adoption of a Crimean constitution that 
would anchor the peninsula in an independent 
Ukraine. But the volatility of the Russian po- 
litical situation threatens to give Simferopol 
back some of the leverage it lost during the 
Chechen conflict. 


The Independent Ukrainian Orthodox 
Church was formed in 1992, after Filaret 
broke away from the Russian Orthodox 
Church, which has been traditionally domi- 
nant in Ukraine. 

The Ukrainian Orthodox Church enjoyed 
the support of Ukrainian nationalists and 
former President Leonid Kravchuk. 

About 35 million of Ukraine’s 52 mil- 
lion people are estimated to be Orthodox. 


ST 
LISH 


pronounce as many times as needed all the words 
and phrases in English and allows the newcomers to 
learn the proper pronunciation. 

A sophisticated spell-checker allows you to put words in 
English the way they sound - regardless ої the spelling. 
The Compu-Dict corrects your spelling and gives you all 
the meanings in Ukrainian. 


Compu-Dict will also help you enrich your Ukrainian 
vocabulary with many new words and phrases. You can 
not only find many Ukrainian synonyms of English 
words but also know when to use each of them correct- 


Compu-Dict is also available for 12 other languages 
including Polish, Czech, Russian, and others under 
development. 

Compu-Dict won a Gold Medal for the most unique 
product of the year 1995 at one of the largest electronic 
shows in Europe. 

Already used in hundreds of schools, government agen- 
cies and embassies around the world. 

Makes a great gift for someone in North America or for 
your friends or relatives in Ukraine or elsewhere. 


. 


Also indispensable for newcomers learning English 
Very useful for children as well since in this day and age 
they are more likely to use a pocket computer to learn 
the language than a book. 

Very easy to use. Both English language and Ukrainian 
language manuals come with the unit. Extremely reli- 
able state-of-the-art product with full 1’year warranty. 


CAN$328.50. It can now be purchased direct 
product developer for only US$229.00 and CAN$298.00 


Discounts available on orders of 2 or more units. 
Organizations ordering quantities of 10 or more units 
receive special volume discounts. All prices include 
shipping, handling. Canadian orders (shipped out of our 
Toronto office) are subject to GST. American orders 
(shipped from our office in Virginia) are exempt from all 
taxes. - 

Technical, Business, Computer Science and Medical 
terms (100 000 words each) can also be added by 
inserting tiny cartridges with that specific dictionary at 
the back of the machine. Cost of each one is US$49.95 
& CAN$69.00. Other cartridges under development 


Full money back guarantee: we are so sure you will love the Compu-Dict it that if you are not 
comletely satisfied return it to us within 7 days for full refund. 
FREE DELIVERY TO ANY CITY IN NORTH AMERICA WITHIN 2-4 BUSINESS DAYS 
For more information or to place an order call 1-800-295-4161 or 1-800-488-0210 
Visa & American Express accepted. No charge for COD’s. 
: If you prefer to order by mail please send a cheque or money order to: 
Erudite Corporation, 616 Sheppard Avenue West, Toronto, ON. Canada, M3H 2S1 


DEALERS WANTED IN THE UKRAINE, EASTERN EUROPE, UNITED STATES & CANADA. 


TRUCK SPECIALISTS SINCE 1973 GORDON BACH 


bt TRUCK & DIESEL LTD. с 


"YOUR CUMMINS ENGINE DEALER" 


* NEW & EXCHANGE ENGINES - PARTS « FUEL SYSTEMS 
* CLUTCHES " JACOB BRAKES " TUNE-UPS 
* TRANSMISSION + DIFFERENTIALS " BRAKES 
PH. 624-4090 
FAX 624-2655 
7802 - 102 AVENUE 
PEACE RIVER, AB T8S 1S1 


PH. 483-8314 
FAX 483-8498 
16808 - 113 AVENUE 
EDM., AB T5M 2X3 


BUS ae М © а 1 аї". oe пек 
Ukrainian (Calgary) Credit Union 
Open Tuesday & Friday evenings: 7:00 pm-9:00 pm. 
Also Friday afternoons: 12:00 pm-2:00 pm. 


Best rates available 
Loans & Deposits 


403 - 9th Ave. N.E., Second Floor, Calgary, Alberta Т2Е 0V9 
Tel.: (403) 230-7001 


Vegreville Cultural Association 
Box 908 
Vegreville, Alberta Т9С 151 
Phone: 632-2777 


ENJOY A MERRY 
UKRAINIAN CHRISTMAS EVE 
Monday, January 6, 1997 


in the 


RAND BALLR 
5:00 p.m. - 8:30 p.m. 


MS 


UKRAINIAN DINNER BUFFET 
Featuring 12 Hot Traditional Favorites 
KOLACH + KUTYA * BORSCH « BIB « VARENYKY « HOLUBTSI 
NALYSNYKY* NACHYNKA + SALTSESON * KOBASA -" COMPOTE 
Plus an array of salads, seafood & cold cuts 
Traditional Dessert Buffet 


$19.95 Adults; $15.95 Seniors 
$7.95 Children under 10; Children under 5 Free 


Entertainment by: 


KUPALO UKRAINIAN DANCERS 


For Reservations Call: 484-0821 or 1-800-661-9804 
RESERVATIONS RECOMMENDED 


mayfield inn 


16615 - 109 AVENUE 
484-0821 
Toll Free 1-800-661-9804 
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Parliament elects Accounting 


Chamber 


(INFOBANK)—On Dec. 4 Parliament elected 
Deputy Valentyn Symonenko, a member of the “Re- 
forms” faction, as chairman of the Accounting Cham- 
ber. 

In his address Symonenko pledged that the Cham- 
ber would exercise control over the distribution and 
use of budget funds where control bodies of executive 
power do not operate or not fully operate. 

The law on the Accounting Chamber was adopted 
July 11. In accordance with this law the Chamber is a 
permanent body of state finance and economy control, 
it is formed by the Parliament and is accountable to it. 
The Accounting Chamber is to work independently 
from other state bodies. 

President Leonid Kuchma initially vetoed this law 
on the grounds that the powers of the Chamber deter- 


(INFOBANK)—President Kuchma began a visit 
to Korea Dec. 16, by signing a declaration on the 
principles of Ukraine-Korea relations and agree- 
ments to establish air communication and to protect 
investments . 

Dec. 17, he met with representatives of the largest 
Korean companies operating in Ukraine — Hyundai, 
Samsung, Daewoo, Lucky Goldstar. 

Lucky Goldstar, a partner of the LuhanskTeleCom 
Co., has a contract to install 200,000-capacity tele- 
phone automatic exchanges in the 14 cities of 
Luhansk Oblast and to lay 600 km of fiber-optics 
cable for trunk communications. Lucky Goldstar 
provided a US$50 million loan to Luhansk Oblast 


Kuchma visits Korea 


chairman 


mined by the Parliament exceed the powers granted to 
it by the Constitution. t 

However on Oct. | the Parliament again voted to 
confirm its decision. 

Under the law, the Accounts Chamber will control 
state budget revenues and expenditures, the spending 
of budgetary funds and state special purpose funds, 
domestic and foreign debt accumulation and redemp- 
tion, efficiency and expediency of use by the govern- 
ment of state funds, hard currency and credit resources, 
as well as of state property not subject to privatization. 

The Chamber will control the signing of state loans 
and credits agreements and supervise credits utiliza- 
tion. 

The Chamber will also control monetary emissions 
and the gold, precious metals and gems reserves. 


which matures in 25 years. 

Hyundai intends to export textile and consumer 
goods to Ukraine and to open a chain of auto-servic- 
ing stations. 

Samsung intends to continue its couseraren with 
the AzovStal (Azov Steel) plant in Mariupol. 

Daewoo has already set up a joint venture for the 
production of telecommunications equipment with 
the Dnipropetrovskyi engineering works, and plans 
to buy a stake in the Zaporizhia car plant. 

Daewoo also intends to participate in the modern- 
ization of the Mykolayiv alumina plant and to start 
production of TV picture tubes at the glass factory i in 
Suhiv. 


Minister raises ecological warning 


(OMRI)—Emergency Situations Minister Valeriy 
Kalchenko said up to 42 percent of Ukrainian enter- 
prises, employing one-third of the workforce, are eco- 
logically unsafe, UNIAN reported on Dec. 10. 

Kalchenko said Ukrainian railways, where 16 per- 
cent of crossings need replacing, are especially dan- 
gerous. Ukraine faces problems with destruction of 
chemical weapons of the former USSR. 

He added that many of 4,000 wagonloads of shells 
near Kerch in Crimea had exceeded their shelf life. 


Rada passes new 
privatization law 


(OMRI)—The Ukrainian parliament passed a new 
version of an enterprise privatization law on Dec. 11, 
UNIAN reported. 

According to the law, all Ukrainian citizens can pur- 
chase state property, but employees enjoy preferential 
treatment in acquiring shares in enterprises where they 
work. 

The law bans privatization of the property of the 
armed forces, underground mineral deposits, water re- 
sources, radio and TV transmitters and channels, pipe- 
lines, distilleries and weapons producing enterprises. 

The law allows Ukrainian citizens, foreigners, and 
persons without citizenship, along with Ukrainian and 
foreign corporate bodies, to purchase shares in 
privatized companies. 

Armed forces property will be subject to 
corporatization, with the state retaining 51 percent of 
the shares. 


Moldova ratifies treaty 


(OMRI)—The Moldovan parliament on Dec. 3 rati- 
fied a friendship and cooperation treaty with Ukraine, 
Infotag reported. 

Moldovan President Mircea Snegur and his Ukrai- 
nian counterpart, Leonid Kravchuk, signed the treaty 
in October 1992. The Ukrainian parliament ratified the 
document last month, after having insisted that border 
questions between the two countries be settled before 
ratification. 

According to Moldovan Deputy Foreign Minister 
Aurelian Danila, only a few sections of the border con- 
tinue to be disputed, including areas near Basarabeasca 
and Giurgiulesti. 


Meanwhile, officials at Radical chemical factory in 
Kyiv warned that chlorine compound stored in an ag- 
ing storage tank at the plant could soon be released into 
atmosphere, exposing nearby residents and forests, 
RFE/RL reported on Dec. 10. 

The factory cannot afford new containers to store 20 
metric tons of the highly toxic material. 


Deputies fi igh 
over red fl 


(OMRI)—Scuffles broke out Ре г о 
ist and communist legislators in the parliament: 
communist deputy Volodymyr Moiseen ; 
small red flag on the table in front of him, Ukra - 
nian ТУ and AFP reported on Dec. 5. а 

The deputy hoisted the flag to mark the former 
Constitution Day, which was celebrated ev: З 
5 when the Soviet Union still existed. зо 

Moiseenko said he does not recognize the соп- 
stitution of the independent Ukraine, while speaker ; 
Oleksander Moroz warned he may be sued for an 
anti-constitutional act. 

The flag was torn up by nationalist legislators, | 
while several communist deputies intervened to 
help their colleague. 

Communists and their allies hold more than half 
of the seats in the parliament. 


Government cuts 
education spending 


(OMRI)—Education Minister Mykhailo Zhurovsky 
told the parliament that the country’s education system 
is facing “total ruin,’ Ukrainian media reported on Dec. 
10. 

The 1997 draft state budget covers only 55 percent 
of teachers’ wages and 70 percent of students’ stipends. 

Zhurovsky said the government will reduce spend- 
ing on education by introducing partial payment for 
textbooks and cutting other benefits, as well as reduc- 
ing the number of teachers by 23 percent. 

The Ukrainian government also decided to abolish 
stipends for university students from Jan. 1, Ukrainian 
television reported on Dec. 12. 

Stipends will be paid only to the best students and to 
those from poor families. 
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Ukraine mixes conciliation and 
firmness in signals to Russia 


(JF Monitor)—In a Dec. 15 
broadcast to the nation, Ukrainian 
president Leonid Kuchma stated that 
good-neighborly relations with Rus- 
sia are fundamental to Ukraine’s 
foreign policy. 

Kuchma once again extended an 
invitation to Russian President Boris 
Yeltsin to visit Kyiv for the long 


mon history and traditional human 
ties,” Kuchma stressed that “peace 
and calm in the whole of Europe 
depend on friendly Russian-Ukrai- 
nian relations.” 

He also called for completing the 
Black Sea Fleet’s partition and sign- 
ing an agreement on the conditions 
of the Russian fleet’s temporary sta- 


overdue signing of a bilateral politi- tioning in Ukraine. 


cal treaty. 
Citing Russian-Ukrainian "сот- 


Newsbriefs 


Kuchma criticizes military 

(JF Monitor)—President Leonid Kuchma criticized the leadership of 
the Defense Ministry on Dec. 13 for what he said were severe prob- 
lems in the armed forces. Kuchma demanded to know why nota single 
one of the 181 battalions in the Ground Forces were combat ready 
and called for an investigation into the commercial use of military 
aircraft. The president also complained about what he said was a break- 
down of discipline in the military. 


Poland gets Ukraine’s money 

(OMRI)—One million people from the CIS countries are in Poland 
every day, Gazeta Wyborcza reported on Dec 10. Poland had 2,313,000 
Russian visitors in 1995, 3,275,000 visitors from Belarus, and 
4,740,000 from Ukraine. The mass influx of eastern visitors to Po- 
land means more jobs for Poles and more hard currency in the coun- 
try, as Russians, Belarusians, and Ukrainians import huge amounts of 
goods from Poland and leave there from US$1 to 2 billion yearly. 


Albright pro-Ukraine, Lukin says 
(OMRI)—Vladimir Lukin, head of the Duma Foreign Affairs Com- 
mittee, said that the new nominee for U.S. secretary of state, Madeleine 
Albright, will be "ап active and energetic supporter” of NATO ex- 
pansion and will strengthen U.S. ties with Ukraine and Azerbaijan, 
ITAR-TASS reported on Dec. 9. Lukin, a former Russian ambassa- 
dor to Washington, conceded that Albright is an “energetic and per- 
sistent diplomat,” while Pravda on Dec. 7 dubbed her the “Steel Lady,” 
a successor to “Iron Lady” Margaret Thatcher. 


Reactor switched off 

(OMRI)—Reactor No. 2 at the Pivdennoukrainska nuclear plant was 
switched off owing to a short circuit, Ukrainian and international agen- 
cies reported on Dec. 4. Ukrainian nuclear experts reported no radia- 
tion emissions. The plant, located in Mykolayiv Oblast, some 280 km 
south of Kyiv, has already been shut down three times this year be- 
cause of other problems. A reactor at Ukraine’s Zaporizhia plant — 
the largest nuclear facility in Europe — was also shut down recently 
owing to a fault. 


> 


tempts of “certain politicians 


India may buy planes 


(INFOBANK)—The deputy general manager of the Antonov Avia- 
tion research/technical complex says his company’s has held talks on 
the possible sales of Antonov planes to India’s Ministry of Defense 
and to several Indian companies. Oleh Bohdanovy says India stopped 
buying Ukrainian-made aircraft, but Ukrainian experts continue ser- 
vicing the AN-24 aircraft which had been bought by India before the 
collapse of the Soviet Union. The Ukrainian delegation was visiting 
the international air show in Bangalore, Dec. 3-8. 


Agrarian Party established 


(OMRI)—The Agrarian Party of Ukraine held its founding congress 
in Kyiv on Dec. 5, Ukrainian radio reported. The congress approved 
the party program and elected Deputy Prime Minister Mykhailo Zubets 
as chairman. A co-founder, the deputy head of the Ukrainian Collec- 
tive State Farms Council, Ivan Yemets, said the party will defend the 
interests of the entire agrarian sector. 


Integration details emerge 

(RFE/RL)—A document believed left behind during a recent visit by 
a Russian parliamentary delegation has surfaced in Minsk, and is be- 
ing widely reported. Our Minsk correspondent quotes the document 
on closer Belarus-Russia integration as proposing dual citizenship, 
formation of a Supreme Soviet of the Union, a referendum on unifi- 
cation in each of the two states, and election of a Union President. 
The Russian delegation was headed by Sergei Baburin. 


Crackdown continues in Minsk 

(RFE/RL)—Our Minsk correspondent reports that the 60-year-old 
sister of the Belarusian justice minister has been arrested and sen- 
tenced to ten days in jail. She was convicted of taking part in an 
unsanctioned meeting, and coming to the assistance of a young man 
being dragged into a militia car after the demonstration. Reports say 
such incidents are occuring more frequently on the streets of Minsk. 


Lukashenka personality cult emerges 

(JF Monitor)—Hard on the heels of president Aleksandr Lukashenka’s 
assumption of absolute powers, the state has launched a special-issue 
postage stamp bearing Lukashenka’s portrait. One Lukashenka costs 
2,500 Belarus rubles, which amounts to not quite 11 US cents.. Minsk 
wags now refer to the president as Lukashesku, by analogy to the late 
Romanian dictator Ceausescu. 


The president regretted the at- 
in 


Moscow to “play the Crimean card... 
posing territorial demands, even 
threatening to use force, and resort- 
ing to uncivilized methods contra- 
vening contemporary international 
norms... Not everyone in Moscow 
has learned to treat Ukraine as an 
independent state and give up the 
drill sergeant’s tone toward it.” 
Kuchma called for “calm and civi- 
lized negotiations” to settle the Fleet 
and other issues. 

On the same day Foreign Minis- 
ter Hennadiy Udovenko told a staff 
meeting of Ukraine’s Diplomatic 
Academy that the latest tensions in 
Russian-Ukrainian relations stem 
from efforts in Moscow to “restore 
a Greater Russia (and) recover the 
USSR’s place in international rela- 
tions.” The end of the war in 
Chechnya, he added, “unties 
Russia’s hands to ‘make order’ in 
Ukraine.” 

These tendencies, Udovenko con- 
tinued, are being exacerbated by 
President Boris Yeltsin’s illness, 
which, in practical terms, has trig- 
gered an early campaign for the 
Russian presidency. Udovenko re- 
jected Russian Foreign Minister 
Yevgeny Primakov’s recent asser- 
tion that the Helsinki agreements do 
not apply to borders among ex-So- 
viet countries. That thesis, as well 
as the Russian government’s silence 
in the face of the Duma’s and Fed- 
eration Council’s claims to Sevas- 
topol “are all the more puzzling as 
Russia has guaranteed to respect 
Ukraine’s security and territorial 
integrity” under the agreements on 
Ukraine’s denuclearization. 

Udovenko nevertheless main- 
tained that the “difficulties are per- 
fectly soluble,” and urged Russian 
Prime Minister Viktor Chernomyr- 
din to visit Kyiv for talks on the full 
spectrum of problems. 


З Різдвом Христовим 
та Новим Роком 
бажаємо Вам щастя, 


й здоров'я з кожним 


сильним кроком! 


... from thé Ukrainian bilingual program 
students and staff of 


Regisiration for 1997-98 begins in January! 


3 нагоди Нового Року бажаємо 
Вам і Вашим родинам щастя, 
кріпкого здоров'я, успіхів, та 

всього найкращого 


The most modern perogy factory in Ше world 


Walter Makowecki, President 
Joe Makowecki, Vice President 


HERITAGE FOODS LTD. 
14515 - 124 AVE., EDMONTON, AB 
(403) 454-7383 
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Гості за головним столом (зліва на право): пані і пан Бойко, Дорис і Іван Личак, о. протепресвітер Михайло Ковальчик, Люба Ковальчик, о. мітрат Василь 
Гупало, брат Юліян Нагнибіда, Рузя Нагнибіда, Їван i Діяна Сорохан, Оксана Атвуд, Йосиф Деренюк. 


Маркіян Ковалюк 

3-го листопада Братство 
Українців Католиків Канади 
відзначило своє 64-ліття 
існування в Альберті. День 
Братства вшановано молебнем 
в катедрі священомученика 
Йосафата при участі великої 
кількости членів і духовенства. 

По молебні присутні зібралися 
у парафіяльній залі «Верховина» 
на врочистий бенкет. Господарем 
був брат Юліян Нагнибіда, 
голова Епархіяльного Братства 
Українців Католиків Канади. 
Молитву перевів всесв. о. мітрат 
Василь Гупало, епархіяльний 
адміністратор Едмонтонської 
Епархії. Квартет «Херувими» 
відспівав гімн «О, Канадо» i 
«Гімн до св. Володимира». 
Юліян Нагнибіда відкрив бенкет 
i представив гостей почесного 
слола. Під час бенкету п. 
Марлина Явна грала для 
присутніх на акордеоні, а 
квартет «Херувими» співав 
кілька народних пісень. Квартет 


Tue Perrect ПЕТ-- Au. YEAR Lone! 


Proudly display these beautiful color photos of 14 Alberta 
churches in your home or office. Call Maxine at 475-2751 
or Millie at 455-1924. Only $10 and we pay for your GST. 


З Різдвом Христовим 
святом великої радости та надії, щиро вітає голову Помісної 
Української Католицької Церкви, Блаженішого Патріярха 
Мирослава Івана з Синодом Єпископів, Високопреосвященного 
, Митрополита Михаїла, Преосвященних Владик, усе 
Духовенство, Чернецтво i Мирян, Проводи і Членство 


Українських Громадських Організацій та Їнституцій та ввесь «Херувими» зорганізували 
Український Нарід у сівті. молоді студентки міста 
Едмонтону, а це: Меланія 


Гладуневич, Андрея Галішеф та 
Петруся і Катруся Тачинські. 

По вечері, голова Братства 
відчитав імена нових членів 
Братства, і вручив грамоти тим 
новим членам, які були присутні 
на бенкеті. Між новими 
членами, які цього року 
вписалися до Братства було 
велике число із парафій св. 
Володимира та св. Юрія 
Переможця. Були також два нові 
члени із парафій Пресвятої 
Евхаристії, св. Василія Великого, 
священомученика Йосафата, з 
Благовіщення Пречистої Діви 
Марії в Кальгарі. 

Слово від управи виголосив 
Ю.Нагнибіда. Перш за все він 
звернув увагу на проєкт, який 
на себе взяло Братство, а це 
допомога Лікарні імени 
митрополита Шептицького у 


З нами Бог! б 
Христос Народився -- Славімо Його! 
Веселих Свят і Щасливого Нового Року 
складає 
ЦЕНТРАЛЯ УКРАЇНЦІВ КАТОЛИКІВ 
. Едмонтонської Епархії 
з п складовими організаціями 


Дорис Личак, голова Маркіян Ковалюк, секретар 
Юліян Нагнибіда, голова Братства YKK 
Діяна Сорохан, голова ЛУКЖК 
Оксана Атвуд, діюча голова УКЮК 
Bcecs. мітрат о. Василь Гупало, духовний дорадник 


CHRIST IS BORN! 
MERRY CHRISTMAS 
AND A HAPPY NEW YEAR! 


XPHCTOC PA 
СЛАВІТЕ 


ЄТЬСЯ! 
oro! 


З нагоди радісних Свят Різдва 
Христового й Нового Року, 
складаю найщиріші побажання 
усій Ієрархії Помісної 
Української Католицької 
Церкви, Всесвітлішим 
Всечеснішим і Преподобним 
Отцям, Преподобним 
Сестрам,усім вірним 
едмонтонської єпархії, та всьому 
українському народові на поселенях 
й на Рідних Землях. 


I extend to all the Ukrainian Catholic 
Hierarchy, Reverend Fathers, 
Sisters and all the faithful in 
Edmonton Eparchy, in the 
diaspora and in Ukraine, my 
very best wishes for a joyous 
Christmas season with hopes 
that the coming year brings 
peace, health and spiritual growth 
to all. "Grace and peace to you 
from God our Father and from the 
Lord Jesus Christ" (Ephesians 1:2). 


о. Василь Гупало, 


кі Rey. William Hupalo, 
Адміністратор Едмонтонської Єпархії 


Administrator Eparchy ої Edmonton 


Львові. Він передав короткий 
огляд цього шпиталю продовж 
цього століття, від амбуляторії 
1903 року, діяльність під час 
Другої світової війни, праця за 
часів комунізму, аж по 
сьогоднішній день. 

1990 року шпиталь ще раз 
відродився. Відбудова 
розпочалася в січні 1992 року. 
Шпиталь почав знову приймати 
пацієнтів під умілою опікою 
сестер св. Вінкентія i 
кваліфікованих лікарів. 6-го 
червня 1994 року шпиталь 
перейшов цілковито під опіку 
Української Греко-Католицької 
Церкви, стаючи першою 
католицькою лікарнею в 
Україні. Тепер лікарня потребує 
ремонту, віднови, приладів i 
медичного знаряддя. Сестра 
Демитрія € головною 
адміністраторкою. Приміщення, 
приладдя і медичні знаряддя для 
них є дуже рідкісним явищем. 
БУКК постановило підтримати 
цей шпиталь із жертвами 
Коляди. 

Ю. Нагнибіда також звернув 
увагу ще на одну важливу 
ділянку праці Братства в 
Едмонтоні і в Альберті, а це 
на їхню радіо програму, яка 
передається кожної неділі в 
восьмій тридцять вечора на радіо 
станції СКЕВ на хвилях 102 ФМ. 
Завданням цієї радіопрограми — 
інформування 1 навчання. Він 
закликав всіх, щоби допомагали 
продовженням цієї програми 
своїми пожертвами. Він дякував 
братові Григорові Порохівникові 
за його невпинну працю при 
радіо програмі Братства в 
продовж довгих років. 
Теперішним керівником 
програми є Роман Кравець. 

Слідували привіти: Богдан 
Конвей, ново-вибраний голова 
Провінційної Ради Альберти, 
склав привіт від Конгресу 
Українців Канади, Дорис Личак, 
голова ЦУК, склала привіт вів 
Централі Українців католиків 
Канади, а Діяна Copoxan, 
Епархіяльна голова, від Ліги 
Українських Католицьких Жінок 
Канади, Ольга Яремко склала 
привіт в імени Організації 
Українок Канади. Далі були: 
Тарас Подільський від Дому 
Української Молоді, від 
Українського Національного 
Об'єднання, голова Володимир 
Брелак. Оксана Атвуд, діюча 
голова Українського 
Католицького Юнацтва склала 
привіт від молоді по-українськи, 
а Йосиф Деренюк, по- 
англійськи. Едвард Костишин, 
склав привіт від україсньких 
відділів Лицарів Колюмба, а це 
відділи отця Дидика, отця Ханаса 
i Асамблея Владики Димитрія 


День Братства Українців 
Католиків Канади 


Грещука. 

Головного поромовець, о. 
протопресвітер Михайло 
Ковальчик недавно повернувся 
із Львівського Собору i 
переказав свої враження із 
України. На Соборі він брав 
участь у багатьох комісіях, де 
розглядалося багато резолюцій, 
які стосувалися нашої Помісної 
Церкви. Щодо цервки в діяспорі, 
то вона вже закорінена на своїй 
території, і тому не можна (її 
вважати, що відділена від 
матірної церкви, але вже діюча 
ii частина. Учасники Собору 
вважали, що обміни конечні для 
виховання нових священиків. 
Пропоновано, щоби семинаристи 
із діяспори поїхали на рік або 
довше на студії в Україну, щоби 
могти ліпше опанувати її мову, 
звичаї, традиції і культуру. Треба 
також проводити дух 
евангелізації серед народу, щоби 
наша церква могла відзискати 
своє почесне місце в народі. 
Щодо участі Православної 
церкви, то проф. Дмитро 
Степовик виголосив зворушливу 
промову на Соборі, де він 
закликав українців, щоби забули 
давні сварки, які розділяли 
церкву і нарід. Багато уваги на 
Соборі було присвячено 
суспільним питанням. O. М. 
Ковальчик заявив, що ми як 
одна спільна родина в одній 
українській церкві «були 
свідками на Соборі, що наша 
церква жива і творча і світить 
маяком для нашого народу». 

Наступний промовець, о. 
Степана Войціховський подав 
відомості з Катехитичного 
З'їзду, який недавно закінчився 
у Львові. Він закликав, щоб ми 
себе обновили в Християнському 
дусі. Він згадав, що наша церква 
приняла багато чужого від 
Римо-Католиків, яке стало вже 
частиною нашої церкви. Ми 
повинні повернутися до своїх 
давніх традицій, але ми не 
можемо змінити це за короткий 
час. Кожна зміна забере багато 
часу, тому треба поступати зі 
зрозумінням обрядів і звичаїв 
церкви. Він зазначив, що молодь 
не є обізнана з минулими 
традиціями церкви, тому конечно 
почати навчання дітей згідно з 
педагогічним підходом. Рівно ж 
духовенство повинно бути 
віповідно підготоване не лише 
академічно, але й духово для 
праці серед вірних. Юнацтво це 
дух нашої нації, але молодь не 
віддається повністю нашій 
церкві. Тому треба виховувати 
майбутню молодь, яка була б 
ознайомлена із духом Східньої 
Церкви. «Господь недасть нам 
пропасти, якщо ми будемо йому 
вІрНніІ». 
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Edmonton UCBC donates scanner to Lviv hospital 


By Victor Fedyna 

Approximately 25 persons toured 
the Metropolitan Andrey Sheptytsky 
Hospital in Lviv during the First 
Sobor of the Ukrainian Greek 
Catholic Church this fall. 

The hospital, which was severely 
damaged under communist occupa- 
tion, is now under complete recon- 
struction and refinishing. 

Currently, the beds, covers, 
counters, furniture, chairs, storage 
cabinets, general equipment are 
mostly from Canada. Kitchen ser- 
vices are restricted. Patients receive 
most of their food from relatives. 
Hallways and doorways are inacces- 
sible for handicapped, injured or 
immobile persons. Maneuvering 
stretchers, wheel chairs and beds is 
restrained. Lighting, utility service, 
even heating is barely adequate. 
Pharmaceutical supplies and even 
bandages or aspirins are in short 
supply. Many drug supplies are now 
professionally blended, analyzed 
and packaged by this hospital’s own 
staff. 

However, there were two bright 
features. First, there is aroom on the 
fifth floor with a Chapel and 
Iconastas. Second, one room was 
fitted with a new Internal Diagnos- 
tic Scanner —a gift from Ukrainian 
Catholic Brotherhood of Edmonton 
Eparchy which cost $17,762 and 
was financed from proceeds of 1995 
Koliada contributions. 

During the official dedication ad- 


Ze 


cialist of the hospital, two nuns, Luba Kowalchyk, Sister Dmetri - direc- 
tor of the hospital, Rev. M. Kowalchyk, Mr. V. Fedyna and Rey. Dr. I. 
Dacko — with a new internal diagnostic scanner - a gift from Ukrainian 
Catholic Brotherhood of Edmonton Eparchy. 


dress, Fr. Michael Kowalchyk stated 


Mount, was first opened as an am- 


On the picture from left to right: Rev. K. Nowakowsky — the doctor-spe- 


tan Sheptytsky was not to last long. 
In 1939 the Red Army arrived and 
transformed the hospital into a stor- 
age centre of the NK VD. In 1944 
the hospital was again transformed 
into a government clinic devoid of 
the original medical staff. For the 
next 48 years the Sisters of St. 
Vincent continued their work with 
the hospital, though forced into an 
underground existence as religious 
servants. In 1990, when the Ukrai- 
nian Greek Catholic Church was le- 
galized, the Metropolitan Andrey 
Sheptytsky’s “People Hospital” was 
once again reborn. Badly needed 
reconstruction and reorganization 
began in January 1992 and the hos- 
pital began to admit patients under 
the care of the Sisters of Vincent and 
qualified physicians. On June 6, 
1994 the hospital was given over to 
the jurisdiction of the Ukrainian 
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Greek Catholic Church, becoming 
the first private Catholic hospital in 
Ukraine. Meagre material and moral 
help began. coming from various 
parts of the world. 

At this time the hospital contains 
75 beds but an expansion of up to 
150 beds is expected. Every year 
more than 4000 persons are treated. 
The services of the hospital are ex- 
tended to those most in need, to 
those who have no other recourse, 
as well as to former political pris- 
oners, veterans of the Ukrainian In- 
surgent Army, seminarians, nuns, 
invalids, the youth, the indigent. At 
the hospital these receive not only 
physical care but spiritual as well. 
These norms follow the guidelines 
of Metropolitan Sheptytsky — to 
give medical service, free of charge 
to those most in need regardless of 
ethnic or religious background. 


UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 


this is only Stage 1 of the assistance 
the Brotherhood intends to provide 
for the Sheptytsky Hospital. Stage 
2 includes the provision of a badly- 
needed Diagnostic X-Ray Centre 
and this will become the objective 
of the Edmonton Eparchy’s 
Brotherhood’s 1996 Koliada. For 
the future this hospital is seen as a 
modern private Ukrainian Greek 
Catholic Clinic, the only one in 
Western Ukraine, with its own di- 
agnostic centre with high quality 
medical services. 

The hospital, located on St. Yuriy 


bulatory clinic in 1903, being one 
of the first of the many charitable 
acts of Metropolitan Sheptytsky. In 
1921 the Servant of God Metropoli- 
tan Sheptytsky initiated the collec- 
tion of funds to modernize the fa- 
cilities of the hospital. In 1932 the 
cornerstone was laid on land do- 
nated by Metropolitan Sheptytsky 
and in 1938 the hospital accepted its 
first patients into the willing and 
capable hands of the Sisters of St. 
Vincent along with the most quali- 
fied doctors. 

The work initiated by Metropoli- 


11666 - 95 St. Edmonton, AB T5G 1L8 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0167 


THE BEST CHRISTMAS WISHES AND A 
HAPPY NEW YEAR TO ALL SUPPORTERS, 
BENEFACTORS, VOLUNTEERS AND CLIENTS 


Радісних Свят і Щасливого Нового Року! 


ХРИСТОС НАРОДИВСЯ! 


ССУК це добродійна, громадська установа яка 


At the blessing of the new Ukrainian Canadian Social Services (Edmonton) office. Left to right: UCSS 2nd Vice 


President Andrei Fedunyk, Rev. William Hupalo, Administrator of the Edmonton Eparchy of the Ukrainian 
Greek Catholic Church, UCSS President Bill Diachuk, guest Stan Makarowski. 


New UCSS (Edmonton) office 
officially opened and blessed 


(UkrNews)—The new office of Ukrainian Canadian 
Social Services (Edmonton) was officially opened and 
blessed at an open house in the new facility Dec. 6. 

The office, which began operating Nov. 1, is located 
in the Norwood Professional Building at 11666 - 95 
Street in Edmonton. 

Rey William Hupalo, Administrator of the Ukrainian 
Greek Catholic Eparchy of Edmonton conducted the 
Moleben (prayer service) and blessed the new facility. 

Archbishop Ivan Stinka of the Western Eparchy of 
the Ukrainian Greek Orthodox Church of Canada had 
also been scheduled to participate in the service, but 
was unable to attend. 

Approximately 50 guests attended including repre- 
sentatives of all three levels of government. Dawn 
McIntyre read greetings on behalf of Edmonton East 
MP Judy Bethel, Edmonton Norwood MLA Andrew 
Beniuk extended a welcome from the provincial gov- 
ernment and greetings were read from Ward 3 Coun- 
cillors Brian Mason and Robert Noce. 

During the past year UCSS has continued its activi- 
ties and programs. Its services have included assistance 
to the poor and needy, seniors and new immigrants. 

About 20 refugee families from former Yugoslavia 
were settleed by the agency in Edmonton and Calgary 


in 1996. UCSS assisted them with accommodation, 
applications for Social Insurance Numbers, Health Care 
Cards, school registration and job search. The agency 
also provided them with counseling, advice and moral 
support. Every month independent immigrants from 
Ukraine have arrived to Edmonton and area and if they 
required any help UCSS provided them with settle- 
ment assistance. 

A major part of the clientele is non-English speak- 
ing and there has been a big demand for interpretation 
and translation services. UCSS have provided this ser- 
vice to Home Care agencies, hospitals and other gov- 
ernmental and community services. 

Through an information and referring centre, UCSS 
also provides its clients with community information. 
Recently, a great number of prospective independent 
immigrants from Ukraine have turned to the agency to 
get information regarding settlement, education and job 
search programs available in Edmonton and area. 

To keep the activity ongoing and secure its financial 
needs UCSS continues its community fund raising and 
operates bingos (two a month). 

Due to the generosity of donors, volunteers and great 
support from the Board of Directors the UCSS office 
staff is able to provide good service in order to help 
those who required it. 


UCSS is providing various services: 
« home visits, counselling and advice information, referral 
and translation services ° aid in sponsorship of immigrants 
and refugees " parcels and money delivered to Ukraine 


CATHOLIC HEALTH ASSOCIATION OF ALBERTA 


AND AFFILIATES 


6R, 11111 Jasper Ave. Edmonton, 
Alberta T5K OL4 Ph.: (403) 488-8074; 
Fax: (403) 488-8077 


У Світлий День 
Христового Різдва 
пересилаємо найщиріші 
побажання веселих свят 
та щасливого 
Нового Року! 
ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 
СЛАВІМО ЙОГО! 


Catholic 
of Canada 


Ukrainian 
Brotherhood Be 


ucBC 


The Eparchial Executive 


With the Birth of our Saviour Jesus Christ, the coming of 
the New Year and the Feast of Epiphany, in the Holy and 
Solemn evening filled with the song of carols, greets His 
Beatitude Patriarch and Cardinal Myroslav Ivan with the 
Synod of Bishops of the Ukrainian Catholic Church, His 
Excellency Most Rev. Metropolitan Michael, All the 


Bishops, Very Rev. William Hupalo - Eparchial 
Administrator of Edmonton Eparchy and Spiritual 
Leaders, the clergy, the religious orders, the lay people, 
along with the executive and members of the Ukrainian 
Catholic Organizations of Canada and the Ukrainian 
Cultural Organizations and Institutions and all the 
Ukrainian people in this world, we wish you 


a Merry Christmas and a Happy New Year 
Christ is Born! 
Julian Nahnybida 
President 


Markian Kowaluk, 


Rev. Michael Kowalchyk, Secretary 


Spiritual Advisor 
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Веселих Свят і щасливого 
Новго Року, учням, учителям, 
шкільним Радам, батькам та 
всій українській громаді 

щиро бажає 


Михайло Саварин 
Шкільний Радник 
Католицьких Шкіл 
Едмонтону 


«3 Різдвом Христовим, 
бажаю Вам кріпкого 
здоров'я, веселих свят, | 
щасливого нового року». 


ен 


Gene Zwozdesky, M.L.A. 


Alberta Liberal Opposition 
8207 - Argyll Road 
Edmonton, T6C 4B2 

Tel.: 466-3737 


Вітаю всіх з радісним 
святом Різдва 
Христового і Новим 
Роком та бажаю 
щастя, здоров'я та 
всього найкращого 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


Їгор Брода 
з родиною 


This Christmas, || Цього Різдва дайте 

give а gift that lasts подарунок що 

аї yearlong! | (триватиме цілий рік! 
Give Дайте 


Ukrainian News 


Українські Вісті 


Please fill out the form 
below and we will send the 
newspaper along with a 
Christmas card informing 


them of their subscription. 


Виповніть, будь ласка, 
цю форму, а ми пішлемо 
газету разом із святоч- 
ним повідомленням про 
подарунок. 


Please send a subscription to Ukrainian News for 
1 year, 2 years to: 


Name: 
Address: 
City: 


This is a present from: 


PRICES: 
1 year (24 issues) $30.00 (CND) (GST included) 
2 years (48 issues) $55.00 (CND) (GST included) 
Inthe U.S.A.: Same schedule as above, except in U.S. Dollars 

Outside Canada and the U.S.A.: Twice the U.S.A. rate. 


In Canada: 


Please mail, along with a cheque or money order, payable to Ukrainian 
News, for the appropriate amount to: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, Alberta, Canada Т5М 1У9 
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Виставка картин Галини Кошарич 


Маріянна Саварин 

15-го листопада в Українсько-Канадському 
Архіві-музеї Альберти відбулося відкриття 
виставки картин Галини Кошарич, яка 
тривала до 14-го грудня. Це друга її виставка 
у цьому my3eii. Перша відбулася 1989 році. 
На цій виставці представлено двадцять дев'ять 
робіт мисткині. Директор Архівних 1 
Музейних Проєктів д-р Олександр Макар 
привітав гостей і коротко розказав про 
історію УКАМА, яке було засноване понад 
двадцять років тому світлої пам'яті Григорієм 
ИЙопиком. Тепер продовжує його працю 
донька, пані Христина Єндик, яка є головою 
Управи. Пані Єндик описала біографію 
мисткині, і цим офіційно відкрила виставку. 

Галина Кошарич народилася на Україні, 
але після другої Світової війни переселилася 
до Південної Америки, де в неї розвинулося 
зацікавлення до малювання. Там одружилася, 
там і народилися її діти. Венезуєла в 1947- 
48 роках прийняла до себе малу групу 
українських емігрантів, а між ними видатних 
мистців Василя Кричевського (старший) та 
Галину Мазепу. Василь Кричевський був 
приятелем покійного чоловіка Галини 
Кошарич. Пані Кошарич також згадує, що 
пам'ятає коли вона ішла з батьками в гості 
до Галини Мазепи. Вона, очевидно, була 


«Місто Київ» — Галина Кошарич 


значно молодша від Г. Мазепи. У вітальні, в 
якій я сиділа з пані Кошарич, висіли образи 
Василя Кричевського: натюрморт та вид 
Венезуели. Понад столом висіла велика картина 
Галини Мазепи «Почаївська Божа Матір», 
весільний дарунок для панства Кошарич. Ці 
мистці мали великий вплив на молоду Галину 
Кошарич. 

По виїзді із Південної Америки Г. Кошарич 
поселилася спершу у Монтреалі, а згодом приїхала 
до Едмонтону на постійне життя. Мисткиня 
студіювала малярство в Монреалі на університеті 
Конкордія із професорами Джон Міллер, великий 
кольорист і Джемс Горік, який вчив теорію 
кубізму. Оба мистці- педагоги, котрі мали добре 
професійне знання і вміли передати це своїм 
студентам. Вже після закінчення своїх студій у 
1987 році пані Кошарич що-раз то далі 
еволюцюнувала в сторону модерних течій. 

Г. Кошарич у своєму мистецтві настільки 
індивідуальна, що відразу пізнати її твори. У 
них вона розмальовує те, що є близьким до її 
світосприймання і перероблює у свою власну 
мистецьку систему. Пані Кошарич можна 
зачислити до модерністів. Модернізм в 
образотворчому мистецтві характеризує 
декоративні композиції, що включають кубізм, 
імпресіонізм, експресіонізм, футуризм, сюрреалізм, 
символізм, супремитизм, конструктивізм, і 
абстрактивізм. 

Ця виставка обіймає трилітний період її творчої 
праці. Сюжети картин можна поділити на три 
групи: краєвиди, квіти й мертва природа та 
композиції з людськими фігурами. Майже всі 
вони середнього формату, найбільше з них будуть 
18 х 46 цалів. 

На мою думку найважніші картини на цій 
виставці були краєвиди з темою української 
церкви наприклад: «Місто Київ», «Місто 
Чернівці», «Церкви Буковини», «Карпатська 
Церква», «Київ - Різдвяні Святкування». 
Мисткиня признається, що любується у 
зображенні церков. Пані Кошарич немає на канві 
великі порожні площини. Її твори вкриті 
ритмічними рядами горизонтальних і вертикальних 
променів світлого кольору і форми. 

У році 1993 Г. Кошарич відвідала Україну. 
Ця подорож була для неї натхненням, щоби далі 
розвивати тему церкви. Її підхід до площини 
канви складний. Пані Кошарич пояснює, що 
поділяє поле на окремі площини, тоді кладе 
кольори, часом навіть зазначуючи форму 
крейдою, а тоді накладає шари зображень. У 
картині «Місто Київ» підставною формою є 
мапа головних вулиць Києва -- Хрещатик, 
бульвар Шевченка, ітд. Пам'ятник Богдана 
Хмельницького на лівій стороні веде наше око 
поруч Київського Оперного Театру, а понад 
театром бачимо собор Св. Софі. Посередині 
домінує символ християнства, Св. князь 
Володимир Великий із хрестом, звернений 
обличчям на ріку Дніпро. Андріївський Собор 
зображений понад стародавнім деревом, яке стоїть 
вже 700 років. А графічний рисунок поверх 
всього, ніби третий шар є Десятинна церква, 
котра була заложена рік по хрещенні України, 
цебто 989 році. На місці, де колись стояла 
Десятинна церква, яка була зруйнована Татарами, 


стоїть плита, на якій вибитий лінійками рисунок 
церкви. 

В другому образі «Місто Чернівці», підставною 
формою є мапа Чернівець. Бачимо на обрії 
Вірменську церкву, будинки Університету та 
Митрополичу резиденцію і церкву. У картині 
«Церкви Буковини», церкви накладані на формі 
мапи областей Буковини. Дерев'яна церква в 
Їспасі, розмальована спереду, а понад нею церква 
в Задубривцях, церква в PocToKax. Зліва 
закінчується рисунок областей лінією, яка 
зображє річку Черемош. 

Тут належить вияснити розуміння кубізму Г. 
Кошарич. Вона не є в дійсності справжнім 
типовим кубістом, хоч під чисто формальним 
оглядом її малярство стоїть найближче до цього 
стилю. Кубізм повстав на початку ХХ століття. 
Кубісти зображували реальний світ у вигляді 
комбінацій геометричних форм -- куба, кулі 
або сфери, ціліндра та конуса. Коли французькі 
кубісти стилізували барви, обмежуючи їх до двох - 
трьох кольорів, звичайно сірі, бронзові й темно 
зелені, то пані Кошарич уживає ясні кольори 
-- домінантно фіялкові, жовті, сині й зелені. 

Крім церков мисткиня малює натюрморти, 
які зображують композиції з різними квітами 
та овочами, нпр. «Помаранчі», «Виноград», 
«Маки», «Рожі» та «Соняшники на Фермі». 
Мисткиня розказує як вона малює, переважно з 
уяви, але на базі натхнень із різних подорожей, 
наприклад, згадує як один раз їхала з покійним 
чоловіком в Саскачевані і спинилися автом серед 
фермів -- «то я собі уявляла, що там були 
рожі». Відтак мисткиня передала глядачеві красу 
прерій у своїй картині «Рожі на Фермі». 

Мисткиня також розмалювала серію ковзання 
-- ковзанів у світовій компитиції артистичне 
ковзання. Подібно до Галини Мазепи, кольори 
ліодських фігур пані Кошарич не є реалістичні. 
У цих творах, як і у всіх своїх творах, мисткиня 
об'єднує абстрактні або графічні рисунки кольору 
із фігурами ковзанів. 

У своїм мистецтві, пані Кошарич не ставить 
за мету якісь філософські, соціяльні чи політичні 
думки. Вона є мистець-хронікар подій свого 
життя і своєї української культури. Її картини є 
радісні, насичені сонцем, як бачимо у гарячих 
«Соняшниках на Фермі», оптимістичні світлом 
променів та кольором. Вони збудовані дуже 
декоративно своїм ритмом і можна порівняти їх 
до вітражів. Їх орнамент побудований на 
ритмічному повторенні геометричних елементів. 
Пані Кошарич, як кольорист, має сильні яскраві 
сміливі й виразні кольори. 

Твори Г. Кошарич знаходяться в приватних 
збірках УКАМА, Українського Музею Канади 
в Саскатуні, в лікарні Альбертського 
університету, Канадського Музею Цивілізації в 
Отаві. Вона активно включається в українське 
мистецьке життя, не тільки малюючи образи, 
але й ілюструючи українські дитячі книжечки, 
як наприклад, «Стефан і Величезна Фасоля» і 
різні карточки. Дотепер брала участь у тридцятьох 
групових виставках, рівно ж у чотирнадцятьох 
особистих виставках творів. Картини пані 
Кошарич знаходяться в багатьох приватних 
колекціях в Монреалі, Отаві, Торонті, Едмонтоні, 
та Сполучених Штатах Америки. 
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Christ is Born! 
May Christmas bring 


you peace and happygess 


Daughters of 
Wisdom 


(Montfort Sisters) 
3820 - 114 St., Edmonton 


Веселих Свят та Щасливого Нового Року! 


Yewchin's Funeral Chapel Ltd. 
Serving All Faiths in St. Paul & Area 
¢ Pre-arranged Funeral Plans « Cremation Available 
-- Florals « Monuments ° Grave Covers 


645-5177 ea 
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Above and below right: Vohon performing the Hopak 


Vohon featured at Jasper 
Park Lodge Malanka 


(Jasper Park Lodge)—On the weekend of Jan. 10-12 
Jasper Park Lodge plans a celebration of Ukrainian 
New Year (Malanka) deep in the heart of the Canadian 
Rockies. 

Throughout the weekend, the Hoosli Ukrainian Folk 
Ensemble and Edmonton’s Vohon Dance ensemble will 
be keeping the energy alive. Vohon will be performing 
traditional dances such as Hopak, and a Malanka skit 
that celebrates the coming of the New Year. 

“Vohon is magnificent... its performances combine 
superb choreographic skills with a brilliant kaleidoscope 
of colour”, says Marco Levytsky, Publisher and Editor 
of Ukrainian News. Exuberant voices will be heard as 
the Hoosli Ukrainian Folk Ensemble performs through- 
out the weekend. The Hoosli Ensemble has a 25 year 
history and has 40 dynamic singers ranging in ages from 


Date: February 1, 1997 MRIA from 


| Band: 
Saskatoon, Sask. 


РІ 


Location: St. Basils | 
Cultural Centre | | _ Tickets: $30.00/person 
10819-71 Ave., before Dec. 31,1996 


Edmonton, Alta | $35.00/person after 
| Jan. 1, 1997 
6:00 pm Cocktails | Reserved seating 
7:00 pm Supper | 5 
Dance and Silent | For tickets, further 
information or silent 
: auction donations 
| 
| 


please contact: 
Monica Palahniuk at 


460-5498 


Auction to follow 


Performances by: 
Chumak I & П 
Cheremshyna 
Cheremosh 


CHEREMOSH SOCIETY'S 
FEBRUARY FROLIC 


Strathcona County Recreation, Parks and Culture 


“What is a celebration without a traditional feast” 
comments Chef David MacGillvray who has been prac- 
tising his Ukrainian culinary skills with traditional 
Ukrainian cooks such as Marlene Krokosh. Marlene 
will be overseeing the preparation of the dishes during 
the weekend to make sure authenticity is maintained. 
On Jan. 11 Jasper Park Lodge guests will raise their 
glasses and toast in the Ukrainian New Year together. 

This exciting and affordable package starts at $169.00 
per person based on double occupancy which includes: 
two nights Canadian Pacific accommodation, a wel- 
come gift, Friday night reception and Privit perfor- 


PHOTO — ROMAN PETRIW 


mance, Saturday Malanka, Sunday Brunch, Entertain- 
ment and performances, Ukrainian New Year’s activi- 
ties and all gratuities. 

Join the Vohon dancers and Jasper Park Lodge for 
the Ukrainian New Year’s Celebration. Please contact 
Jasper Park Lodge for reservations: 1-800-465-7547 
direct (Alberta only) or 1-800-441-1414 (toll free glo- 
bal Reservations). 


Meeting Rooms/Hall Rentals 


» 4 convenient locations: Ardrossan, Moyer, Glen Allan Recreation 
Complex, Strathcona Olympiette Centre and Strathcona Wilderness Centre 

» Accommodates up to 500 people 

¢ Full catering service at Glen Allan 

¢ Full equipped kitchen and bar at all locations except Glen Allan 


To book call 467-2211 Strathcona 


ounty 


су 


MALANKA COMES ALIVE IN THE 
HEART OF THE CANADIAN ROCKIES 


Join family and friends for a new tradition at UKRAINIAN NEW 


YEAR’S PACKAGE 


169 


JANUARY 10-12, 1997 


Jasper Park Lodge by celebrating the Ukrainian 
New Year with us. From rooms richly decorated 
with didukhy and rushnyky, to carollers singing 


koliadky and shchedrivky outside your room, the 


Bide? we й Welcome gift 
best Ukrainian customs and traditions will be ae 
ї : Malanka dinner & dance on Saturday night 
honoured as part of The Grand Canadian Lodge's зе 
Our famous Sunday brunch 
Ukrainian New Year’s celebration. For more vee 


Performances by Vohon Dance Ensemble, 
Hoosli Ukrainian Folk Ensemble and 
Trembita and the Kubasonics 
зе 
Winter wonderland workshop 
зе 


Children’s Ukrainian village 


information call 1.800.441.1414. Or call 
Jasper Park Lodge direct at 1.800.465.7547 


зе 


Dy, Bingo 


JASPER PARK LODGE 


CANADIAN PACIFIC 
HOTELS 


їз 
» Jag, Visit from St. Nicholas 


зе 
The Feast of Jordon 
-е 
Bus transportation available 
at an extra $50 per person. (approx.) 


"ДІЇ prices are per person, based on double occupancy in a limited number of standard 
rooms and must be requested when placing reservations. Other room categories 
available starting at $189 per person. Children 18 and under stay free when sharing 
with parents. Subject to availability. Taxes are not included. Not available to convention 
delegates or large groups 


"ної 


LeMARCHAND TRAVEL 
Suite 113, 11523-100 Ave. 
Edmonton, AB TSK 0J8 
Tel.: (403) 488-4456 

Fax: (403) 482-1557 


SPRUCE GROVE TRAVEL 
Centre 16, 95 McLeod Ave. 
Spruce Grove, АВ T7X 276 
Tel.: (403) 962-9190 

Fax: (403) 962-4146 


ADVAN'CI2E 


стр sao Taare ал CE 


Walter & Stella Baydala 
Directors 


З Різдвом Христовим ma Новим 
Роком бажаємо веселих свят та 
щастя, здоров'я, успіхів Вам 
та Вашим родинам. 
ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


Perlova Vodka 


The Spirit of Ukraine 


AVAILABLE ON THE SHELF OR ASK FOR IT 
AT YOUR LOCAL LIQUOR STORE 
CSPC NUMBER 413914 
Representative in Alberta, Dwayne Bayda at (403) 484-2366; 
Manitoba and Saskatchewan, Al Boitson at (204) 261-9800; 
Ontario, Graham Mcintosh at (613) 258-7399 
Now coming soon in British Columbia 
For the rest of Canada and the U.S. 
call Moka International at (416) 975-4545. 


ж FOR YOUR HOLIDAY ENTERTAINING ж 
CELEBRATE MALANKA WITH PERLOVA VODKA 


please don’t drink and drive 


La 
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Lysychansk refinery to put up shares 


(INFOBANK)—In line with the decision by the 
Cabinet of Ministers, 45 percent of shares of the 
LysychanskNaftoOrgSyntez (LYNOS) open Joint Sock 
Company are to be sold in a non-commercial tender. 

The tender is to take place before the end of 1996. 
The terms will be agreed with the Commission for shar- 
ing strategically important industrial companies. 

In line with the Government’s proposals, it is to re- 
tain a 30.351 percent stake in LYNOS. The plant’s 5.609 
percent of shares (out of these, 0.392 percent for 
privatization property certificates and 5.217 percent for 
cash) have been sold on soft terms to plant employees 
and other persons entitled to soft-terms acquisition. 19.4 


— percent of stock has been sold for privatization prop- 


erty certificates in the auction. 

The Government says it trying to get the LYNOS 
Co. out of a financial crisis. The State Property Fund 
dismissed LYNOS chairman of the board of directors 


Cabinet to reform 


(INFOBANK)—On Dec. 12 the Cabinet of Minis- 
ters adopted new directions for reforming Ukraine’s 
oil and gas industry, which envisages the establish- 
ment of vertically integrated companies. 

This would be done by consolidating the state con- 
trolled blocks in existing oil and gas industry enter- 
prises within the authorized capital limits of those 
enterprises. 

Bohhan Babiy, Chairman of DerzhKomNaftGaz- 
Prom (State Committee of the Oil and Gas Industry) 
says it would be advisable to include not only рго- 
ducing, but also constructing, survey and prospect- 
ing enterprises, research and design institutes into 
the new structure. 


Volodymyr Ptchelintsev, replacing him by the 
Lysychansk council chairman Vyacheslav Lobach. 

Meanwhile, SPF deputy head Olexandr Tymoshenko 
was appointed chairman of the organizing committee 
for the tender. 

With a maximum capacity of 23.5 million tons of oil 
a year, the refinery in Lysychansk processed only 2.2 | 
million tons of oil in 1995. This was due to a lack of 
cash flow and debts. For instance, LYNOS debt to 
Westdeutsche Landesbank together with unpaid inter- 
est stands at ECU 88 million. 

As its condition for rescheduling the debt, the Ger- 
man bank insists on the transfer of 50 percent of the 
plant’s shares to an international consortium which 
would include the bank-appointed investor, as well as 
Russian oil suppliers and Ukrainian companies to be 
chosen by mutual agreement. 


oil and gas sector 


Prime Minister Pavlo Lazarenko suggested that a 
pilot project be established with one of the enter- 
prises. 

State Minister Anatoliy Minchenko says that there 
can be four vertically integrated companies with com- 
plete production cycles established in the near fu- 
ture. 

Currently, the oil and gas complex of Ukraine in- 
cludes 278 enterprises, 66 of them owned by state 
with the rest being either private or jointly held. 

Beginning in 1997 there will be a natural gas ex- 
change operating in Ukraine to promote the estab- 
lishment of direct contracts between the wholesale 
importers of the gas and retail customers. 


Only three refineries to process Ukraine’s oil 


(INFOBANK)—In 1997 oil pro- 
duced in Ukraine will go to three 
national oil refining plants — 
Kremenchuk, Drohobych, Nad- 
virna. 

This decision was adopted on 
Dec.3 during the meeting of direc- 
tors of Ukrainian oil refining plants 
which was held at the State Com- 
mittee on Oil, Gas and refining In- 
dustry. 

In 1997 Kremenchuk will receive 


1.027 million tons, Droho-bych, 0.7 
million and Nadvirna, 0.72 million. 

During the first 11 months of 
1996, Ukrainian plants processed 
11.2 million tons of oil and 70 per- 
cent of it as raw materials supplied 


by Russian customers. 

Currently six oil refineries oper- 
ate in Ukraine with an overall ca- 
pacity of 61.1 million tons a year. 

In 1995 only 16.333 million tons 
were processed. 


World Bank approves loan 


(OMRI)—The World Bank approved a US$300 million loan to 
Ukraine for its coal sector reforms, Reuters reported on Dec. 11. 


The loan will be dispersed in two equal tranches. 


Four years in business 
with Ukraine and 
committed to its prosperity 


Uk-Ran Oil Corporation 


Бажає усім Веселих 
Різдвяних Свят та 
щастя, здоров'я й 
радости в новому 


Wishes everyone a Merry 
Christmas, happiness, 
health and joy throughout 
the coming year 


Чотири роки співпраці 
з Україною сприяючи 
її добробуту 


projects. 


It has a 17-year maturity and a five-year grace period, and was 
made at the bank’s standard interest rate for dollar loans. Ukraine’s 
coal sector reform program spans eight years. 

The same day, Ukrainian radio reported that the head of the na- 
tional agency for reconstruction and development, Roman Shpek, 
signed a memorandum with the European Union on funding for 1996. 

By the end of the year Ukraine will have received $40 million un- 
der the program for financing state structure reform, economic re- 
structuring, private sector development, and for non-nuclear energy 


Letters to the Editor 


Dr. Hawrylyshyn explains why 
he is not joining Epic Board 


On Nov. 18 an announcement was made and reprinted in a number of 


publications that I had joined the Board of Directors of Epic Energy Inc. 
The intention of the company was to present my candidature for the elec- 
tion to the Board at the meeting of the company shareholders to be held in 
December in Calgary, Canada. 

While I consider foreign investments in Ukraine very important in gen- 
eral and particularly in the development of indigenous sources of energy, 
I cannot accept the membership on the Board of the company for the 
following reasons: 

Since the start of my involvement in and for Ukraine as of mid-1988, I 
was guided by two principles: 

¢ I would not run for any elective office; 

« I would not make money from my work in and for Ukraine. 

I have adhered to these principles and will continue to do so. I want to 
focus all of my energy on helping develop further the institutions that I 
chair in Ukraine (the Council of Advisors to the Parliament of Ukraine, 
the International Renaissance Foundation, the International Management 
Institute - Kyiv, the Ternopil Academy for National Economy, the Inter- 
national Centre for Policy Studies) and to continue to act in advisory ca- 
pacity to Ukrainian public bodies. My sole motivation for work in Ukraine 
is to render a service to my native country. 


Dr. Bohdan Hawrylyshyn 


Ed. Note: Ukrainian News ran a story citing Epic’s Nov. 18 announce- 
ment in the Nov. 20 - Dec. 3 issue. It ran another story in the Dec. 4-17 
issue citing a Nov. 28 Epic Energy corporate update that stated Dr. 
Hawrylyshyn would not be standing for the Directorship. 


Calgary: (403) 777-1180 


Kyiv: (380 44) 446-0812 


Ukrainian Мем/б/Українські Вісті Dec. 18, 1996 - Jan. 1, 1997, 18-го Грудня, 1996 - 1-го бічня, 1997 


Ukraine-Georgia ferry opened 


(INFOBANK/UkrNews)—A tri-lateral agreement to 
open a new EuroAsian transport corridor was signed 
Dec 16 by the transport ministers of Ukraine, Georgia 
and Azerbaijan during the official opening of the 
Ukraine-Georgia ferry in Illichivsk, Odesa Oblast. 

The ferry, which runs between IIlichivsk and the 
Georgian port of Poti is part of this corridor. It includes 
other ferry crossings connecting Varna, Bulgaria with 
Illichivsk and Baku, Azerbaijan with Turkmen-bashi 
(formerly Krasnovodsk), in Turkmenistan, across the 
Caspian Sea. 

Speaking at a press conference marking the opening, 
Ukraine’s Transport Minister Ivan Dankevych said the 
new corridor will considerably shorten supply routes 


(INFOBANK)—The 1998 Annual Meeting of the 
European Bank for Reconstruction and Development 
(EBRD) is to be held in Kyiv, according to a Memo- 
randum of Understanding signed Dec. 13 in London 
by Vasyl Durdynets, First Deputy Prime Minister of 
Ukraine, and Antonio Maria Costa, Secretary Gen- 
eral of the EBRD. 

The statutory meeting of the Board of Governors 


(INFOBANK)—The Crimean 
Government has approved a pro- 
gram for the development of tour- 
ism in the Yalta region. 

To be implemented, it needs US$1 
billion in investment. 

The program provides for the con- 
struction in and near Yalta of four 
five-star and 10 three/four star ho- 


tels of the European class with a 
accommodation for 5,027 people. 

The proposed hotels are to be- 
come joint ventures. 

Part of the attracted investment 
will be used to modernize the exist- 
ing airplane/helicopter airport, to set 
up a tourist shipping company, to set 
up an automobile/yacht rental ser- 


World Bank to invest 
at regional level 


(INFOBANK)—The World Bank plans to switch from centralized to 
~ regional Investments within the next two to three years, says_its chief 

representative in Ukraine. 

During talks with Crimean Government leaders, Dec. 9, Edilberto Segura 
said that the World Bank has started two projects in Crimea. 

The first project is part of a program aimed at improving water supply 
and water utilization on the peninsula. 

The other is aimed at preserving wildlife in the reserves. 

Segural did not reject the possibility of setting up a World Bank re- 
gional office in Crimea in the future. 


Business Briefs 


Strikes caused 10% decline 


(INFOBANK)—According to a Donetsk Oblast administration 
spokesman, coal output for the first 11 months of 1996 was down 
10.2% over the same period last year. This was attributed to the num- 
ber of strikes this year. Altogether 140 strikes, involving 65,000 min- 
ers, took place in the oblast. The resulting losses in coal output stand 
at UAH 62 million (C$50 million). 


Export restrictions lifted 


(INFOBANK)—The Cabinet of Ministers will now allow companies 
to export goods, previously restricted under a 1992 decree. This in- 
cludes oil and petroleum products, gas, coal, electric power, precious 
metals and stones, scrap of non-ferrous metals, as well as some other 
goods. Cabinet says domestic prices for these goods have now reached 
world price levels, therefore, there is no longer a need to limit ex- 
ports. The Government also hopes this will increase export revenues. 


Investor sought for quartz plant 


(INFOBANK)—The State Property Fund of Ukraine is seeking a stra- 
tegic investor to buy a 36.6 percent stake in the Chernivtsi Quartz 
plant. The plant was formerly involved in the production of optics 
equipment used for military purposes. At present, the plant manufac- 
tures optics equipment, lighting fixtures, automobile spark plugs, con- 
sumer goods. 


Control bought for C$133,210 


(INFOBANK)—The State Property Fund of Ukraine has pronounced 
the Slovak Hemosvit Co. the winner of a tender for the acquisition of 
the controlling stock in the LutskPlastmas (Lutsk Plastics) plant in 
Volyn Oblast. The Slovak company bought a 50 percent plus one 
share for UAH 178,580 (C$133,210). 


French to install turbines 
(INFOBANK)—The Eastern Crimean Energy company has signed a 
protocol of intention with two French firms (Iged International and 
Dechip) for the installation of vapor/gas turbines at electric power 
plants in Crimea. The project’s approximate cost is US$40 million, 
says Volodymyr Shyshkin, head of Crimean branch of the National 
Agency for Reconstruction and Development. 


EBRD to hold 1998 annual meeting in Kyiv 


will be held on May 11-12, 1998 in the Ukraine Pal- 
ace. The Business Forum will be open from May 9 
to May 12 in the Ukrayinskyi Dim (Ukraine House). 
The Forum includes a range of seminars and pre- 
sentations on the EBRD’s countries of operations. 
EBRD has so far provided ECU 206 million 
(C$367 million) to Ukraine for 14 projects. 


Crimea develops Yalta tourism plan 


between Europe and Asia and may become a major 
trade linking the two markets. 

It may also open up new possibilities for the transit 
of Caspian oil to Europe. 

The Ukraine-Georgia ferry is to be operated by the 
UkrFerry Co., which already operates the crossing 
between IIlichivsk and Varna. 

Company officials hope that the ferries will carry 1 
million tons of freight annually. In future, the capacity 
could be increased to 3 million tons. 

The total freight carried along the Euro-Asian trans- 
port corridor is estimated at 18-20 million tons a year. 

The new ferry made its maiden voyage Dec. 10. 


vice, build a chain of motels, four 
aerial tramways connecting Yalta 
with the nearby Ai-Petri mountain, 
the Grand Crimean Canyon and 
some tourist villages. 

The program also provides for the 
modernization of museums, and the 
construction of a chain of restau- 
rants, among them McDonalds. 
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те Canadian Co-operative Association 


The Canadian Co-operative Association (CCA) in partnership with the 
Council of Ukrainian Credit Unions of Canada (CUCUC) is 
implementing the Ukraine Credit Union Development Assistance 
Program (UCUDAP) project. This 5-year project, funded by the 
Canadian International Development Agency (CIDA) will result in a 
country-wide network of 100 viable, soundly-governed credit unions. 


In support of the project, a video is being produced. The video will 
reinforce the commitment of Ukrainian-Canadian credit unions that are 
participating in the project, as well as other co-operatives and credit 
unions in Canada. It will receive wide play at credit union meetings in 
many of Canada's major centres and will also provide an excellent media 
opportunity by affording recognition of the Canadian government and 
its support to international development. The video will also be used in 
Ukraine to promote credit unions and the UCUDAP project. 


The video will be shot in Betacam or Betacam SP broadcast standard. 
Filming will take place in both Ukraine and Canada, in up to three 
locations in each country (Western and Eastern/Southem Ukraine; 
Toronto, Winnipeg and Montreal). Two versions of the video - one for 
use in Ukraine the other for use in Canada - will be produced. The 
Canadian version will be done with both English and Ukrainian 
narration. The Canadian version will be no more than 15 minutes long. 
The Ukrainian version may be up to 30 minutes in length. Shooting 
will take place in spring 1997 (April-June), with completed video 
expected by the end of September 1997. 


Interested Canadian and/or Ukrainian Firms are invited to submit 
proposals including an analysis of how the firm will address travel, 
technical issues related to filming in Ukraine, suggested story treatment, 
bio data, sample of prevous work, and detailed budget. 


Proposals should be submitted by January 31, 1997 to: 
Olivia Enns 
Canadian Co-operative Association 
275 Bank Street, Suite 400 
Ottawa, Ontario 
КОР 2L6 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 
CANADA-UKRAINE BUSINESS INITIATIVE 97 


(CUBI '97) 
June, 1997 
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Background 


June 17 - 19 - Sector Specific 
three-day programs 


Forging international business partnerships 


is the focus of the Canada-Ukraine Business 


Initiative in 1997. 


CUBI '97 is a private sector driven trade 
initiative that will capitalize on opportunities 
for Canadian and Ukrainian companies in 
the sectors of energy, agriculture/agri- 
business and construction. The initiative is 
supported by the governments of Canada, 
Ukraine, Alberta, Saskatchewan and 


Manitoba. 


CUBI '97 will begin in Calgary with an 
Investment and Development Conference. A 
series of sector specific trade events will 
follow in cities in the three prairies provinces: 
Calgary (energy), Regina (agriculture/agri- 
business and Winnipeg (construction). 


June 16 - Ukraine Investment 
and Development Conference 


(Calgary) 


The conference will be held at Spruce 
Meadows with the following proposed 


elements: 


° Keynote address by a senior Ukraine 
Member of Cabinet and involvement of 
other senior government officials. 
Participation of federal and provincial 
governments, and organizations such 
as CIDA, EBRD, World Bank, IMF, 
Canadian Export Development Corp. 


Sessions will involve panels and Question & 


Answer sessions on: 


economic outlook for Ukraine 
business and legal issues eg. new 
finance and 'slip stream' agreements 
financing issues and opportunities 
success stories of Canadian business 


in Ukraine. 


Energy (Calgary) 

Centred in Calgary, the energy component will include the 
Intercan Oil and Gas Technology and Equipment show; 
opportunities for discussions on opportunities between 
pre-qualified Ukrainian and Canadian enterprises; a half- 
day conference to provide information to Canadian 
companies on both the geologic potential and how to do 
oil and gas deals in Ukraine; energy industry site visits; 
sessions on electric power generation and pipeline 
transportation. 


Agriculture (Regina) 

Centred in Regina, the agriculture/agri-business 
component will include the Western Farm Progress Show; 
a symposium on the progress of agriculture in Ukraine and 
current needs and opportunities; opportunities for direct 
discussions between pre-qualified Ukrainian and 
Canadian agriculture/agri-business enterprises on specific 
situations; site visits to highlight examples of technology 
and systems. 


Construction (Winnipeg) 

Centred in Winnipeg, the construction component will 
include a working session on the massive reconstruction 
now underway in Ukraine including project demand for 
building materials; professional services and technology; 
opportunities for discussions between pre-qualified 
Ukrainian and Canadian construction and supply 
enterprises; site visit opportunities to demonstrate 
capabilities. 


Details 


Registration forms will be available early in 1997. 
To register or for more information, please contact: 
CUBI '97 

c/o Canadian Institute of Ukrainian Studies 

352 Athabasca Hall, University of Alberta 
Edmonton, Alberta T6G 2E8 

Tel: 403-492-2972; Fax: 403-492-4967 

E-Mail: cius@gpu.srv.ualberta.ca 
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Yuriy Diakunchak 

When you think of Canadian- 
Ukrainian communities, Edmonton, 
Winnipeg or Toronto’s Bloor West 
Village are usually the first to pop 
into mind. Not many people would 
think of mentioning Yellowknife in 
Canada’s Northwest Territories as a 
thriving centre of Ukrainian life. 
Canada’s Ukrainians are proud of 
their past role in opening up the 
Canadian West, and here in the far 
north are the modern-day counter- 
parts of those early pioneers. Not 
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Presentation of the Encyclopedia of Ukraine to the Yellowknife Public Library. (L. to R.) Alistair McLean, 
Librarian, City of Yellowknife Library, Marvin Marykuca, president of the Yellowknife Ukrainian Association 
at the time of the presentation, Ken Wowk, Association Treasurer, David Lovell, Mayor of Yellowknife. 


Ukrainians — North by 
Northwest Territories 


only are they playing an important 
role in the harnessing of Canada’s 
vast northern frontier, they are also 
pushing the envelope of awareness 
of Ukraine and things Ukrainian. 

The Ukrainians of Yellowknife 
have made Ukrainian culture and 
information about Ukraine and 
Ukrainians in Canada accessible to 
their local community. The 
Yellowknife Ukrainian Association 
(YUA), set up in 1985 and number- 
ing around 30 paid members, has 
been busy organizing Ukrainian 
dancing, food and art for the “ben- 
efit, edification and enjoyment of all 
the residents of the city,” according 
to Marvin Marykuca, the 
Association’s past-president. 

Recently, the Association donated 
a set of the Encyclopedia of Ukraine, 
published by the University of 
Toronto Press for the Canadian In- 
stitute of Ukrainian Studies, the 
Shevchenko Scientific Society 
(Sarcelles, France), and the Cana- 
dian Foundation for Ukrainian Stud- 
ies, to the Yellowknife Public Li- 
brary. 

The presentation of the encyclo- 
pedia was done in conjunction with 
an exhibit from the Oseredok Gal- 
lery of Winnipeg. The Association 
sponsored the exhibit on early 
Ukrainian pioneer life, titled “Har- 
vest of Dreams”, which ran for three 
months in public gallery space. 

“The purchase of the encyclope- 
dia, and its presentation to our city 
library is indeed something that we 
are pleased to have done for our 
community,’ says Marykuca. The 
Association plans to purchase two 
more sets of the encyclopedia in or- 
der to donate them to the two local 
high schools in Yellowknife. Ac- 
cording to Kathleen Michalchuk, the 
Association’s current president, 
YUA wanted to get the encyclope- 
dia for the schools on CD-ROM so 
students could access the informa- 
tion by computer. However, that 
option is not available yet, so for 
now they will have to use the hard- 
cover version. 

Though Yellowknifers now have 
access to the whole deal on Ukraine 
and Ukrainians through their public 
library, the Association has been 
exposing them to Ukrainian life on 
other levels as well. The annual 
Malanka dance, which has become 
a highly-popular social event in 
Yellowknife according to 
Marykuca, is a good example. 

“The Malanka is big item. We 
have people that have no Ukrainian 
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heritage whatsoever coming. They 
enjoy the performance, they like the 
food, the music,” says Marykuca, 
who moved to Yellowknife from 
Winnipeg in 1977. 

The Association also sets up a 
pyrohy booth during Yellowknife’s 
Raven Mad Daze Festival which is 
held during the summer solstice. 
“The pyrohy and kowbasa go like 
wildfire. We can never keep up. Its 
a very popular thing,” Marykuca 
Says. — 
The YUA has also seen success 
over the years with its float in the 
Canada Day parade. “About three or 
four years running we won first 
place in each category,” says 
Marykuca. The group has decided 
to take a break from the parade for 
a while to give others a chance to 
win the honours. 

The big project facing the YUA 
right now is revitalizing its dance 
group, “The Aurora Ukrainian 
Dancers.” The dance program 
started in 1978, but experienced a 
four-year hiatus until being revived 
last year. At its zenith, “Aurora” 
performed before the entire world 
on the Northwest Territories stage 
at EXPO "86 in Vancouver. Now the 
group has around 30 students and is 
planning to add a section for older 
dancers in their 20’s. 

“With the dance group, we have 
tapped into the people who have a 
second-generation ancestry in the 
Ukrainian community, who want 
their children to know a little bit 
about the culture,” says Association 
president Kathleen Michalchuk. 

Though the organization’s main 
focus is to promote cultural activi- 
ties in Yellowknife, the membership 
has also supported initiatives outside 
of the cultural field. One of these is 
a scholarship program for students 
entering post-secondary institutions. 
Another initiative involved support 
for the humanitarian work of Dr. 
Claire Moisey, a former 
Yellowknifer who has been work- 
ing with children suffering from the 
effects of the Chornoby] meltdown. 

The organization itself is “pretty 
low-key” according to Michalchuk. 
As past-president Marykuca puts it: 
“Most of us in the organization have 
had fun. We’ve done quite a few 
things for the community and we 
feel good about it because it’s some- 
thing we started. We don’t have a 
major agenda, we just do the things 
that have been successful for us and 
the things the community expects 
from us, like the Malanka.” 
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Cinderella almost beats the Bear 


Ukraine settles for 4rth place in first 
World Indoor Soccer appearance 


By Marco Levytsky 

The “Cinderella” team of the 1996 World Indoor 
Soccer Championships had to settle for fourth place 
after losing 3-2 to their nation’s arch nemesis in a hard- 
fought bronze medal round. 

Playing in Barcelona, Dec. 8, Ukraine held Russia to 
a tie right until the last four minutes of play when 
Arkadiy Belyi scored his second goal of the game to 
seal the bronze for the Kremlinites. 

Taras Voniarkha had tied it up for the Kozaky in the 
25th minute, just after Temour Alekberov had put the 
Moskali in the lead once again. 

Belyi opened the scoring for the “elder brother” at 
four minutes into play, but Yuriy Usakivsky answered 
for the “little sibling” six minutes later to leave the half- 
time score at 1-1. 

Brazil continued its domination of that sport with a 
6-4 victory over European Champion Spain in the final 
that same day. 

That country won both previous FIFA (Fédération 
Internationale de Football Association) Futsal World 
Championships, in 1989 and 1993. 

Brazil also won all its matches in this tournament, 


(UkrNews)—Ukraine’s Dmytro Dmytrenko will be 
among the six finalists at the Champions Series, 
which will be held in Hamilton Feb. 28 to March 2. 

Dmytrenko will join Mississauga’s Elvis Stojko 
American Todd Eldredge and Russians Alexei 
Urmanoy, Ilya Kulik and Alexei Yagudin. 

The six-event Champions Series ended in St Pe- 
|. tersburg Dec: 15 at the Russia Cup. The leading six 
men and women, five dance couples and four pairs 
qualify. Dmytrenko is the only one to qualify from 


Dmytrenko among finalists for 
Champions Series in Hamilton 


except for one —a 2-2 quarter-final draw with Ukraine, 
playing in their first-ever Futsal championship. 

That Ukraine even made it to the semi-finals was a 
major accomplishment for the team which qualified 
sixth and last among the European entries. 

But their relentless attacking spirit, fuelled by the 
dazzling dribbling of the tiny Usakivsky twins and the 
devastating shots of striker Oleh Bezuhly, kept them 
up with the top contenders. 

Ukraine reached the second stage by placing second 
in its preliminary group which also included Spain, 
Egypt and Australia. The team then qualified for the 
semis by placing second to Brazil in the quarter-final 
group, which also included Uruguay and the Nether- 
lands, who had finished ahead of Ukraine in the Euro- 
pean qualifiers. 

But they were outmatched by Spain in the semi-fi- 
nal, which ended in a 4-1 score.. 

Russia faced Brazil, who shutout the Bear 4-0. 


Ukraine. 

He did not, however, compete in the Russia Cup, 
but accumulated his 16 points in other events. 

Pairs skaters Evhenia Filonenko and ІБог 
Marchenko had the best showing for Ukraine in the 
Russia Cup, slipping from seventh after the short 
program to finish eighth in the final. 

In Ice Dance Olena Hrushina and Ruslan 
Honcharoy finished ninth as did Yulia Lavrenchuk 
in the Women’s Singles. 


_Ukraine gets a break as Portugal, 
_ Germany tie in World Cup qualifier 


(UkrNews)—Ukraine got a break 
in its qualifying bid for 1998 soccer 
World Cup when its two biggest 
contenders in European group nine, 
Portugal and Germany, played to a 
scoreless tie Dec. 14. 

The result leaves Portugal on top 
of group nine with eight points. 
Ukraine is second with six, while 
Germany remains third with five. 


However, both Germany and 
Ukraine have only played three 
games, while Portugal has now 
played five. In a series where teams 
get three points for a win and one 
point for a draw, this leaves Ukraine 
in a good position to overtake Por- 
tugal when play resumes in March. 

Ukraine has still to play Germany, 
but it split the series with Portugal 


with one win and one loss. However, 
Ukraine won its first match with 
Northern Ireland, while both Ger- 
many and Portugal tied theirs — a 
Statistic which may become signifi- 
cant in the final standings. 

Only the top team in each of the 
nine groups and the best second- 
place team automatically qualify for 
the World Cup. The other eight sec- 


PHOTO — MICHAEL CHERNYCHKIN 
Ігупа Romanova and Thor Yaroshenko 


Ukraine takes 2 bronze at NHK 


(UkrNews)—Ukraine took two bronze medals at the NHK figure skat- 
ing tournament, which was held in Osaka Japan, Dec. 5-8. 

Dmytro Dmytrenko, finished fourth in the short program, but jumped 
ahead of Scott Davis of the United States in the long to take third place in 
the final. 

Mississauga’s Elvis Stojko took the gold, while Ilia Kulik of Russia 
won the silver. 

In Ice Dance Iryna Romanova and Thor Yaroshenko also won a bronze. 
They finished behind Sophie Moniotte and Pascal Lavanchy of France 
and Marina Anissina and Gwendal Peizerat, also representing France. 

Romanova and Yaroshenko were third after the Compulsory and Original 
Dance and kept the same position for the final. 
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Snitko wins gold Cecile OLYNYK 


Wanda COLE 


(UkrNews)—Ihor Snitko won the gold medal in the men’s 1,500 
Metres freestyle race at the European sprints and short-course swim- 
ming championships, held in Rostock, Germany, Dec. 12-15. Snitko 
won the only medal for Ukraine, but several other swimmers came 
close. These include Denys Zavhorodniy, who was fourth in the same 
event as Snitko, Раміо Khnykin who was fourth in the men’s 100 
metres butterfly and Svitlana Bondarenko, who was fourth in the 
women’s 50 metres breaststroke. 


Zubrilova takes fourth 


(UkrNews)—Olena Zubrilova of Ukraine took fourth place in the 
World Cup biathlon held in Holmenkollen, Norway, Dec. 12. In the 
women’s 4 x 7.5 kilometre relay, Ukraine finished 10th. 
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CE may impose sanctions over executions 


By Joel Blocker 

(RFE/RL)—Well-informed Council of Europe offi- 
cials say that Ukraine and Russia will face severe sanc- 
tions next year from the organization if they do not end 
capital punishment in their countries within the next 
several months. The two countries both pledged to stop 
executions when they became members of the 40-state 
Council last year. 

In telephone interviews with our correspondent, CE 
Parliamentary Assembly members Zsolt Nemeth of 
Hungary and Renate Wohlwend of Liechtenstein said 
that the Assembly would probably issue what they 
called a “strong warning” to Ukraine and Russia at its 
winter session in Strasbourg late next month. If the 
warning was not heeded by the Assembly’s next sched- 
uled session in late April, initial sanctions could be 
imposed soon after. 

The first sanctions step, the two parliamentarians 
said, would be to suspend the credentials of both na- 
tions’ delegations to the Assembly, thereby temporarily 
barring them from the body. A second, more severe 
sanction could entail permanent expulsion from the 
Assembly and a recommendation to Council member 
states that the two countries’ membership in the entire 
organization be suspended or even revoked. Recom- 
mendations by the Assembly, made up of nationally- 
elected parliamentarians, are seldom ignored or coun- 
termanded by Council member states. 

Nemeth and Wohlwend are officials of the 
Assembly’s Legal Affairs and Human Rights Commit- 
tee who deal, respectively, with questions involving 
Ukraine and capital punishment. They helped organize 
and, along with some 15 other committee members, 
attended a two-day international seminar in Kyiv on 
the abolition of the death penalty, sponsored jointly by 
the Council and Ukraine’s Justice Ministry. 

At that meeting, it was revealed by Ukrainian offi- 
cials that at least 89 secret executions had taken place 
in the country in the first six months of this year and 
probably 50 to 100 more since then. Russian officials 
said that at least 86 executions took place in their coun- 
try in 1995, and more than 50 since the beginning of 
this year. Speaking to RFE/RL, Wohlwend said that 
the true figures for both countries was more likely “in 
the hundreds.” 

Russia became a member of the Council in February 
1996, Ukraine 10 months later. Before joining, both 
nations solemnly promised to introduce an immediate 
moratorium on executions and legally abolish the death 
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penalty within three years. 

The European Convention on Human Rights, one of 
the Council’s most important documents, provides for 
the abolition of the death penalty in peacetime. Both 
Ukraine and Russia signed the convention when they 
became Council members. In addition, the Parliamen- 
tary Assembly resolved five months ago that any state 
joining the Council must cease executions immediately 
and indicate its willingness to abolish the death pen- 
alty. 

To toughen its surveillance of promises made by re- 
cently admitted Council member states from the East, 
the Parliamentary Assembly is due to establish a spe- 
cial monitoring committee at its January session. The 
committee will have the power to recommend sanc- 
tions against new members that have not fulfilled en- 
gagements taken when they joined the Council. 

In Kyiv, both Nemeth and Wohlwend publicly 
warmed Russia and Ukraine that persistent breaches of 
their solemn undertakings would have what they called 
“inevitable consequences” on the countries’ future in 
the Council of Europe. Both also paid tribute to the 
“courage” of those combating the death penalty in the 
nations of Central and Eastern Europe. In addition to 
Russia and Ukraine, 14 other states from the area are 
now Council members. 

In their remarks to our correspondent, Nemeth and 
Wohlwend praised Ukraine’s Justice Minister, Serhiy 
Holovaty for his honesty and integrity. They said that 
Holovaty, a former Parliamentary Assembly member, 
was one of the country’s few high officials genuinely 
seeking to end capital punishment. 

Holovaty opened the Kyiv meeting by telling par- 
ticipants that “enforcement of the death penalty is in- 
compatible with the objective of building post-com- 
munist societies on the basis of rule of law and funda- 
mental justice.” But he also said that “in today’s 
Ukraine, outright abolition of the death penalty would 
not be a popular measure (because many citizens see 
capital punishment) as an expeditious and effective 
method of restoring social order and curing society’s 
ills.” 

Citing Nemeth’s remarks to the Kyiv meeting, the 
London-based human-rights group Amnesty Interna- 
tional urgently appealed to Ukrainian authorities to stop 
all executions. It called the figures revealed in Kyiv 
“shocking information...only China is known to have 
executed more prisoners this year,” AI said. 
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